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Domače vesti 
Gasolin spei dražj i  

Standard Oil Co. j e  z današ­
njim dnem zvišala ceno gaso-
linu za cent in pol pri galonu, 
kar pomeni, da bodo enako zvi­
šanje uvedle tudi druge gaso-
linske družbe. 

ŠTEVILKA (NUMBER) 239 

Pogreb 
Pogreb pokojnega John Ur-

basa se bo vršil v sredo ob 8:45 
uri iz Svetkovega pogrebnega 
zavoda na 478 E. 152 St. v cer­
kev Marije Vnebovzete ob 9. uri 
in nato na pokopališče Calvary. 

Društvo "Waterloo Camp" 
Letna seja društva "Water­

loo Camp" št. 281 WOW se bo 
vršila v četrtek 11. dec. ob 8. 
uri zvečer v Slov. del. domu na 
Waterloo Rd., dvorana št. 3. 
Na dnevnem redu so volitve od­
bornikov za prihodnje leto. Po 
seji se bo serviralo okrepčila. 
Članstvo j e  vabljeno na polno-
številno udeležbo. 

Letna seja 
članice društva sv. Ane št. 4 

SDZ so vabljene, da se udeleži­
jo letne seje v sredo 10. dec. ob 
pol osmih zvečer v dvorani št. 
1 Slov. nar. doma na St. Clair 
Ave. Za ukrepati bo več važnih 
zadev za prihodnje leto in vršile 
se bodo volitve odbornic. 

Francoski stavkarji se 
imajo vrniti na delo 

Tak ultimatum j im j e  dala vlada 
premierja Nehumana; vtis obstoji, 
da se bodo unionist! zoperstavili 

PARIZ, 8. dec.—Premier Schuman' je  nocoj naslovil 
na Generalno konfederacijo dela ultimatum, v katerem 
zahteva, da se francoski delavci v sredo vrnejo na delo 
ter svojo zahtevo podprl z močno demonstracijo oboro­
žene sile. 

Centralni stavkarski svet, se-* 
stoječ iz komunističnih članov,AMERIŠKI MORNAR 
federacije ki posluje samostoj-j DOBIVA RUSKO PENZIJO 
no, pa  j e  dal razumeti, da  se  bo q p a t t t  tt' « 
vladnemu ultimatumu zopersta-l .v, . L ' ° 
vil z izjavo, (ia j e  stavkovmi od-1 častnik I ) a v d  IS. 
redba še vedno polnomočna. Od-' • vojno prejel od so-
bor j e  pristavil, da bo podvze-1 . , ® ^ visoko odlikova-
tih EKfdern riadaljnih Itorakcn, pri I^ošilja-
ojačenje stavke. 

Lovec ustrelil 
pokvarjenega zajca 

Joseph Stiche se j e  s svojo 
ženo in dvema otrokoma moral 

v bolnišnico, ker j e  v "ue-
imel za kosilo pokvarjene­

ga zajca. Zajca j e  "ustrelil" ne­
ki Josephov sorodnik preteklo 
sredo. 

Gledališče zaprto 
Norwood gledališče na St. 

Clair Ave. in E. 62 St. j e  zapr­
to še danes, ker je  vodstvo da­
lo znotranje prostore popolno­
ma prenoviti. Tudi oprema bo 
nova in vložene bodo lepe pre­
proge. Jutri večer, bo gledali­
šče zopet odprto. Tekom tega 
meseca se vsako nedeljo popol­
dne okrag 4. ure odda otrokom 
krasna darila, kot bicikle, vo­
zičke, žoge, punčke, slaščice, 
itd., kar darujejo trgovci iz 
naselbine. 

Volilni stroji 
Okrajni komisarji so včeraj 

naročili volilnemu odboru, da 
takoj dobi podatke glede volil­
nih strojev. Taki stroji zelo po­
spešijo volitve in z njimi se od­
pravi možnost pomot pri štetju, 
ki cesto povzročijo velike za­
mude in stroške. 

Gostilna oropana 
Včeraj zgodaj z jutraj  so štir­

j e  zakrinkani roparji odnesli iz 
gostilne na 2014 Dennison Ave. 
$900, potem ko so zbili na tla 
enega izmed lastnikov. Banditi 
So pobegnili brez sledu. V poli­
cijskem zaporu pa se nahajata 
dva mlada veterana, ki sta bi­
la zasačena v neki prodalajni na 
E. 105 St. Rekla sta, da sta se 
odločila, da ' pozkusita z vlo­
mom, ker sta izza povratka iz 
Sfmade, zabredla v dolgove. To 
je  bil njun prvi vlom. 

^ i l e  rojenice 
Vile rojenice so se zglasile 6. 

decembra pri družini Mr. in 
Lewis C. Stavanja v At-

3̂ nta, Ga., in pustile v spomin 
hčerkico, tehtajočo sedem 

Untov. Tako sta Mr. in Mrs. 
Stavanja iz 18218 Not-

^^gham Rd. v drugič postala 
oče in stara mati. Čestita Rio! 

Vojaki  odstranili s t a v k a t  j e  
iz premogovnikov in železnic 

Vlada j e  danes začela uporab­
ljati novi zakon proti stavkam 
in sabotaži z uporabo oborože­
ne sile. 

V severni Franciji j e  vojaš­
tvo odstranilo stavkarje iz pre­
mogovnikov in železnic, nakar 
da so stavkolomci zavzeli iz­
praznjena mesta. To je  naj­
strožja akcija, ki jo j e  podvze-
la vlada, odkar se j e  pred me­
secem dni začelo stavkovno gi­
banje, tekom katerega j e  bilo 
pred nekaj dnevi na stavki nič 
manj kot dva milijona oseb. 

Socialistični delavski minister 
Daniel Mayer, ki j e  naslovil ul­
timatum na organizirano delav­
stvo, j e  nocoj po seji rekel čas­
nikarjem : 

"Ti predlogi so končna kon­
cesija s strani vlade." 

Mesečna draginjška doklada 
$13 ponujena delavcem 

Schumanov kabinet, ki j e  izja­
vil, da ne bodo delavci prejeli ni-
kake plače za dneve, ki so jih 
izgubili vsled stavke, j e  obenem 
stavkarjem, ki se bodo do sre­
de vrnili na delo, obljubil 1500 
frankov ($13.00) mesečne dra-
ginjske doklade od 15. novem­
bra dalje, ter tudi dal zagoto­
vilo, da se ne bo vodila prose-
kucija stavkarjev, z i z j e m o  
onih, ki so dejansko vršili sabo­
tažo ali pa nasilno skušali ne-
stavkarjem preprečiti povratek 
na delo. 

Vlada j e  objavila svoj ultima­
tum na delavstvo ob času, ko j e  
izgledalo, da se med članstvom 
konfederacije pojavlja o d p o r  
proti akciji za povečanje para­
lize v deželi, in ko j e  manj kot 
10 odstotkov civilnih uslužben­
cev sledilo odredbi za stavko. 

Transportni delavci 
preklicali s tavko v Parizu 

V Parizu so delavci na busih 
in pri podulični železnici prekli­
cali stavko že dve uri po nje­
nem pričetku; služba pri jav­
nem transportu se j e  vršila sko-
ro nemoteno naprej. 

Stavkovni val širom dežele 
j e  začel splošno pojemati, kar 
j e  imela v l a d a  očividno pred 
očmi, ko je  postavila zahtevo, 
da se delavci vrnejo na delo, 
predno bo podana odločitev gle­
de zahtev za mezdna povišanja. 
Če bodo pogoji vlade s strani 
delavstva sprejeti, za enkrat ni 
mogoče reči. 

Delavski minister Mayer j e  
bil v pogovoru s časnikarji oči­
vidno razdražen, ker so vodite­
l j i  delavske konfederacije poka­
zali, da se bodo ultimatumu zo 
perstavili. Označil jih je  za "be­
dake", ki se  Igrajo z usodo unij, 
češ, da delavci se itak vsepo­
vsod vračajo na delo. 

• nju vojnega materiala v Rusijo, 
j e  z medaljo vred dobil tudi knji­
žico kuponov, kateri ni pripiso­
val nobene važnosti. Včeraj pa 
se j e  zglasil na tukajšnjem so­
vjetskem konzulatu in odkril, da 
medalja poseda denarno vred­
nost, in sicer $16.50 na mesec 
v obliki penzije. 

Kellogg jo na konzulatu pod­
pisal 26 kuponov in nesel domov 
$462.69 "zaostale plače." 

POLJAK PRIČA O TAJNI 
PROTI-SOVJETSKI GRUPI 

VARŠAVA, 6. dec. — Vincent 
Kwiencinski, eden izmed obto­
žencev pri poljskem izdajniškem 
procesu, je včeraj pričal, da j e  
imela proti-sovjetska podtalna 
organizacija, ki j e  rabila tajno 
ime "Isthmus," svoje postojan­
ke v 16 evropskih deželah. 

Isti obtoženec j e  izjavil, da j e  
obstojala še ena tajna organiza­
cija, ki se j e  pečala s tihotaplje­
njem kompromitiranih uradni­
kov na Švedsko. Ta skupina j e  
bila znana kot "Terezina grupa." 

A .  F.  L. BO ZBIRALA 
POLITIČNI SKLAD 

WASHINGTON, 6. dec. — Iz­
vršni odbor Ameriške delavske 
federacije j e  danes predlagal, 
da se pozove v s e  pridružene 
unije, da apelirajo na s v o j e  
člane za prispevek v znesku $1, 
ki bo porabljen za poraz vseh 
onih članov kongresa, ki so gla­
sovali za proti-delavske zakone. 
Ako bi se vsi vsi člani AFL od­
zvali, bi tak politični sklad, pr­
vi v zgodovini federacije, zna­
šal $7,600,000. 

DR. NICHOLAS MURRAY 
BUTLER UMRL 

NEW YORK, 8. dec. — Vče­
r a j  j e  umrl dr. Nicholas Mur­
ray Butler, ki je bil skozi 44 let 
predsednik Columbia univerze, 
ki je  pod njegovim vodstvom 
postala ena izmed slovitih uni­
verz na svetu. V pokoj se je  
umaknil leta 1945. Ko je  pre­
vzel predsedništvo, j e  univerza 
štela 40d0 dijakov, ob njego­
vem odstopu pa jo j e  obiskova­
lo 30,000 dijakov. 

Pred leti j e  bil dr. Butler tudi 
zelo aktiven in vpliven član re­
publikanske stranke. 

KDO J E  P R A V Z A P R A V  
BOKSARSKI CAMPION? 

NEW YORK, 6. dec. —Snoči 
sta se udarila boksarski campion 
Joe Louis in Joe Wacott. Bitka 
j e  trajala 15 "rondov," ne da bi 
eden ali drugi svojega protivni-
ka odločilno zbil. Trije sodniki so 
zmago dali Louisii, ampak opa 
zovalci in športniki se z odločit­
vijo ne strinjajo. 

Zdaj o tem debatira "vsa 
Amerika." Oba boksarja sta črn­
ca. 

PAPEŽ POJASNUJE, 
ČEMU SO SLUŽILE 
RIMSKE KATAKOMBE 

RIM, 8. dec.—Papež j e  danes 
8,000 mladeničem Katoliške ak­
cije pojasnil, čemu so služile 
rimske katakombe. 

Sv. oče j e  rekel, da so prvi 
kristjani uporabljali katakombe 
samo kot grobnice, da pa so "ži­
veli in se borili za ^vojo vero na 
odprtem" in sicer " s  takšnim po­
gumom, da bi bilo zelo dobro, če 
bi ga vi posneli." 

Papež j e  poudaril, da morajo 
katoličani pokazati posamezni 
pogum in braniti svojo lastno 
vero z vztrajnostjo in odločnost­
jo-

Kruppovi izdelovalci 
orožja in municije 
prišli pred sodnijo 

Mesto svari pred 
sleparijami s furfiezi 

Mestni stavbeni oddelek j e  
včeraj posvaril hišne posestni­
ke, da n a j  se ne pustijo poteg­
niti od številnih kontraktorjev, 
ki iščejo kaline v zvezi s popra­
vilom furnezov. Mnogo teh kon­
traktorjev se namreč poslužuje 
skrajne nepoštene taktike. Fur-
nez, katerega bi se moglo po­
praviti s $30 ali $40, enostavno 
razderejo, potem pa gospodar­
ju  povedo, da ni furnez zanič in 
da morajo naročiti novega. 

Na tak način potegnjeni go­
spodarji so prepuščeni na mi­
lost in nemilost kontraktorjev, 
in morajo plačati $500 do $1000 
za nov furnez ali pa biti brez 
gorkote v hiši. 

Vrhu tega pa j e  delo, ki ga 
izvršijo ti kontraktorji, cesto 
tako površno, da mestni inšpek­
torji  fornezov ne morejo odo­
briti, ker instalacija ni izvrše­
na po predpisih za varnost pro­
ti ogixju. Dalje se često tudi zgo­
di, da delavci pri razdiranju 
starega furrieza namenoma zlo­
mijo važne kose, tako da po­
stane neporaben. 

Vsled takih in podobnih sle­
parskih trikov je  mesto do se­
d a j  suspendiralo licence 85 kon­
traktorjev, nadaljnih 125 pa ne 
bo moglo svojih licenc obnovi­
ti, dokler ne popravijo svojega 
dela in izvršijo nelegalno izvr­
šenih instalacij. 

NUERNBERG, 8. dec.—Ame­
riški tožilec j e  danes odprl ob­
ravnavo proti znanemu podjetju 
Krupp ,ki j e  skoro 150 let oskr­
bovalo Nemčijo z orožjem in 
municijo. Uradniki podjetja se 
bodo zagovarjali zaradi vojnih 
zločinov. 

Glavni ameriški tožilec bri-
gadni general Telford Taylor j e  
v obtožnici izjavil, da j e  Krup-
povo podjetje, ki j e  cesarju Wil-
helmu in kanclerju Bismarcku 
preskrbelo orožje za njihove 
vojne, pomagalo tudi "z denar­
jem in prestižom ustanoviti Hit­
lerjevo diktaturo v tretjem rei-
chu." 

"Krupp je  preskrbel tretjemu 
reichu tisto, kar j e  bolj potre­
boval pri izvedbi svoje agresivne 
in vojne politike in igral najbolj 
važno vlogo pri vojnah, ki so ne­
izogibno sledile," j e  rečeno v ob­
tožnici. 

Glavni obtoženec j e  Alfred 
Krupp, ki' j e  načeloval industri­
j i  od leta 1943. Njegov oče Gu­
stav Krupp vsled starostne one­
moglosti in bolezni n  ̂ bo postav­
ljen i^red sodnijo. 

Poleg Kruppa se bo zagovarja­
la tudi enajstorica glavnih urad­
nikov Kruppovih podjetij. 

VOJAŠKA POGODBA MED 
MADŽARSKO IN 
JUGOSLAVIJO # 

BUDIMPEŠTA, 8. dec. — Ju­
goslovanski premier maršal Ti­
to in madžarski premier Lagos 
Dinnyes sta danes podpisala pri­
jateljsko pogodbo med obema 
državama in pogodbo za medse­
bojno vojaško pomoč. 

TRUMAN S E  DANES VRNE 
S POČITNIC V FLORIDI 

KEY WEST, Fla., 8. dec.— 
Predsednik Truman, ki se j e  na­
hajal na počitnicah v Floridi, se 
bo danes vrnil v Washington, da 
zgotovi novo poslanico kongresu 
glede pomoči zapadni Evropi. 

Predsednik se j e  večji del svo­
jih počitnic kopal in sončil. 

Ameriška vojaška sodnija 
obtožila Kruppa, da je  z 
denarjem in  prestižom 
pomagal Hitlerju na oblast 

Poljsko skrbi, kako bo 
urejena nova Nemčija 

"Način, s katerim bo Amerika 
obravnavala vprašanje Nemčije, 
bo najboljši  dokaz njenega 
prijateljstva," pravi premier 

VARŠAVA,  6. dec.—Poljski premier Joseph Ciran-
kiewicz j e  v pogovoru z dopisnikom United Pressa rekel, 
da bo Amerika dokazala svoje pri jatel jstvo in razumeva-
n j e  napram Poljski in Evropi z načinom, s katerim bo 
obravnavala vprašanje Nemčije. 

Poljski premier, ki j e  star 36* — 
let in se j e  pet let nahajal v 
nemškem koncentracijskem ta­
borišču, j e  izjavil, da "Nemčija 
predstavlja problem za bodoči 
mir." 

"Za časa vojne j e  predsednik 
Roosevelt navdahnil vse države, 
ki so se borile proti Nemčiji," j e  
rekel. "Mi ne želimo, da se sedaj 
po vojni ustvari na naših mejah 
močna in šovinistična Nemčija, 
ki bo v bližnji bodočnosti po­
vzročila novo vojno." 

JUGOSLAVIJA IN 
BOLGARIJA PRED 
ZDRUŽITVIJO? 

SOFIJA, Bolgarija, 7. dec.— 
Bolgarski tisk poroča, da bo v 
torek vlada premierja Georgi 
Dimitrova podala ostavko. 

(V zvezi z gornjo novico se 
žopet poudarja možnost, da bo 
prišlo med Jugoslavijo in Bolga­
rijo do popolne združitve v Fede­
racijo južnih Slovanov. Baje  bi 
maršal Tito ostal na čelu te fe­
deracije, dočim bi sedanji bol­
garski premier Dimitrov prevzel 
pozicijo načelnika pred kratkim 
ustanovljenega Mednarodnega 
obveščevalnega urada v Beogra­
du). 

ŠKOFI PROTESTIRAJO 
PROTI VLADNIM ČISTKAM 

ATLANTIC CITY, J.  5. 
dec. — Skupina metodističnih 
škofov j e  danes objavila izjavo, 
s katero protestira proti odpu­
ščanju iz služb .državnih upo-
slencev soglasno s predsedniko­
vim ukazom o lojalnosti. Poseb­
no obsojajo način teh čistk, ker 
se vladne uslužbence sploh ne 
"obvešča o obtožbah in se jim 
ne da prilike, da bi se zagovar­
jali proti tistim, ki jih obtožu­
j e j o "  

Evropa bi morala biti 
združena, ne pa  razdeljena 

Na vprašanje, k a j  Poljska pri­
čakuje od Londonske konferen­
ce zunanjih ministrov, j e  socia­
listični premier odgovoril, da j e  
"prva stvar, ki jo želimo, da se 
na nekakšen način omili nape­
tost, ki obstoja po celi Evropi." 
Pristavil j e  tudi, da se bodoče 
vprašanje vojne ne sme zopet za­
četi z Nemčijo. 

"Mi ne mislimo, da rešitev 
nemškega vprašanja pomeni, da 
se mora Nemce zbrisati z lica 
zemlje. Toda istočasno se ne bi 
smelo smatrati dežele, ki jih j e  
Nemčija uničila in razdejala, za 
drugorazredne važnosti. Obnova 
ostalih dežel se mora razvijati 
bolj hitro kot pa obnova Nem­
čije. 

"Samo obnova zmogljivosti 
srednje in vzhodne Evrope lah­
ko prinese trajen mir. Ko bo to 
stoHeno in ko bo Nemčija demo-
kratizirana, bo Nemčija sodelo­
vala z ostalimi državami in pre­
nehala ogražati mir. 

"Zelo važno j e  tudi, da se 
ustvari združena, ne pa razdvo­
jena Evropa. Mi smo vedno sma­
trali, da vzhod in zapad ne bi 
smela biti razdeljena." 
Za zboljšavo odnošajev med 
Pojsko in Ameriko 

terim bo Amerika gledala naše 
za))adne meje, bo najboljši do­
kaz njenega prijateljstva." 

Poljski premier j e  poudaril tri 
glavne točke, ki so cilj sedanje 
vlade. Predvsem si Poljska pri­
zadeva, da bi se Nemčija posta­
vila na takšno osnovo, da bi se 
za vselej onemogočila zgraditev 
nove militaristične mašine Jun-
kerjev, dalje, da se za vselej po­
trdi sedanje zapadne meje Polj­
ske, in končno, da se Poljska 
zgradi na demokratični osnovi. 

Časnikarji bi morali 
sami videti obnovo 

"Dopisniki United Press-a bi 
morali osebno videti ogromne 
napore za obnovo Poljske, potem 
pa šele poročali in komentira­
ti," j e  poudaril Cirankievicz. 
"Edino kar želimo je, da poro­
čajo lesnico, da razumejo našo 
zgodovino t'?, se el.j.-Jitivj;' -

"V teku je  borba za mir, o ka­
teri bi se moralo poročati pošte­
no." 

Na vprašanje dopisnika United 
Press-a glede programa poljske 
socialistične stranke, j e  premier 
odgovoril; 

"Poslali smo naše delegate na 
konvencijo, ki se j e  vršila v Ant-
werpu in bomo storili vse, kar j e  
mogoče za sodelovanje z ostali­
mi socialističnimi strankami, s 
katerimi želimo izmenjati naše 
skušnje. Povsem sigurno je, na 
primer, da so naši delavci bolj 
srečni kot pa francoski." 

Kongresni odbor 
bo preiškal unij-
ske voditelje 

Nov grob 

ANTON ZAKRAJŠEK 
Po dolgi bolezni j e  preminil 

v državni bolnišnici Anton Za-
krajšek, star 34 let, stanujoč 
na 10506 Way Ave. Tukaj za­
pušča žalujočega oČeta George, 
sestre Mrs. Mary Sindlar, Mrs. 
Frances Shernovitz in Angela, 
ter brata George in Joseph. Po­
greb se bo vršil v četrtek zju­
t r a j  pb 8:30 uri iz Ferfoliatove-
g a  pogrebnega zavoda na 9116 
Union Ave. v cerkev sv. Lov 
renca ob 9. uri in nato rla po 
kopališče Calvary. 

AVSTRALIJA BO ZNIŽALA 
UVOZ IZ AMERIKE 

CANBERRA, 8. dec. —Av­
stralski premier J.  B. Chifley 
j e  danes izjavil, da bo Avstrali­
j a  znižala uvoz tobaka in motor­
nih vozil iz Amerike soglasno s 
programom za štednjo dolarjev. 

100 LET STAR ODVETNIK 
BUTLER, Pa., 6. dec.—Stolet­

nico svojega rojstva j e  včeraj 
obhajal W. D. Brandon, ki  pravi, 
da j e  najstarejši aktivni odvet­
nik v deželi in tudi najstarejši 
član republikanske stranke. Iz­
javil je, da nima nobenega poj­
ma, kdaj  se bo umaknil v pokoj. 

WASIilNGTON, 8. dec. — 
Kongresni odbor za ne-ameriške 
aktivnosti namerava preiskati 

Potem, ko j e  opozoril na po-'položaj v unijah, da ugotovi, če 
sledice, če se bo Nemčiji dalo j so vsi delavski voditelji soglasno 
prednost pri obnovi in poudaril, ,s Taft-Hartleyevim zakonom 
da j e  zgodovina zopet in zopet | podpisali izjavo, da niso komu-
dokazala, da ekonomsko vodstvo inisti. ' 
Nemčije nujno povzroča politič-1 Kongresnik John McDowell, 

Naročajte, širite in čitajte 
"Enakopravnost!" 

no vodstvo Nemčije in da to 
ustvarja njeno vojno mašineri-
jo, se j e  poljski premier dotak­
nil tudi vprašanja odnošajev 
med Poljsko in Zedinjenimi dr­
žavami. 

Glede tega j e  dejal: 
"Uresničenje p r i j a t e l j s t v a  

med Zedinjenimi državami in 
])oljskim ljudstvom mora biti 
podprto s političnimi dejstvi. 
Predvsem s pomočjo, ker'mi po­
trebujemo pomoč istotako kot 
ostala Evropa. Toda ta  pomoč bi 
ne smela imeti nobenih politič­
nih niti. 
Tri poglavitne točke 
sedanje  poljske vlade 

"Želimo, da bi ameriško ljud­
stvo razumelo naše ideje glede 
miru in glede naše obnove," j e  
nadaljeval Cirankievicz. "Naj-
važna politična in ekonomska 
dejstva glede naše obnove so na­
še meje na zapadu. Način, s ka­

ki j e  član odbora, j e  izjavil, da 
bodo voditelji, ki tega niso sto­
rili, izročeni justičnemu oddel­
ku, ali pa jih bo kongresni odbor 
pozval na zaslišanje. 

McDowell j e  izjavil, da nje­
gov odbor smatra, da komunisti 
ne predstavljajo največjo nevar­
nost v Hollywoodu, ampak v de­
lavskem gibanju. Pristavil j e  tu­
di, da namerava odbor dobiti 
seznam unijskih voditeljev, ki so 
podpisali izjavo, in potem pri­
merjati njihova imena s sezna-
nom znanih komunistov, ali pa 
oseb, ki so pod sumnjo, da so 
komunisti. 

Zadušnica 

Jutri, v sredo z jutraj  ob 8:30 
uri se bo brala zadušnica-sedmi-
na za pokojno Ivanko Renko v 
cerkvi sv. Vida. Sorodniki in 
prijatelji so v a b l j e n i ,  da se 
opravila udeleže. 
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SKRBI JIH USODA ITALIJE 
Soglasno z določbo mirovne pogodbe za Italijo, s e  bodo 

morale ameriške čete umakniti tekom decembra meseca 
iz Itali je. S tem bi  ta dežela zopet dobila svojo  neodvisnost 
v s a j  v toliko, da prisostvo tu j ih  čet n e  b i  direktno oviralo 
politični, socijalni in ekonomski razvoj  dežele. 

V Itali j i  so že en mesec na  dnevnem redu s tavke in 
nemiri. Itali jansko delavstvo s e  z vsemi močmi bori proti 
poskusi oživl janja  fašizma in za zboljšavo svoj ih socijalnih 
in ekonomskih vprašanj .  Znano je,  da v Italiji,  de Gaspe-
r i j e v e  črna vlada ni izvedla nobene agrarne reforme, da ni 
odpravila brezposelnost in delavcem zagotovila v s a j  mini­
malne ž iv l jen j ske  pogoje. V s e  j e  ostalo po starem, kot za 
časa Mussolinija. Celo odgovorni fašisti  so ostali na  položa­
j ih.  Vojni  zločinci s e  nekaznovano sprehaja jo  po deželi, od­
r e j a j o  njeno usodo in uživajo  vso zasčisto in podporo de 
Gasperija. Od časa do časa j e  črno vlado rešila finančna 
pomoč iz Amerike. Vbrizgavalo s e j e  nove in nove dolar­
ske  in jekci je  proti bolezni, za katero j e  edino zdravilo, da 
s e  spre jme program, k i  bo odpravil s tistim sistemom, pod 
katerim itali janskemu l judstvu ni mogoče več živeti. Sedaj  
j e  že končno jasno, da te  in jekci je  niso popolnoma nič za­
legle in da se  j e  treba oprijeti  novega "zdravila," k i  j e —  
fašizem. Dokler so š e  ameriške čete v Italiji,  ima š e  vedno 
de  Gasperi izgledov, da zaprosi za eventualno vojaško 
intervencijo, ki  n a j  b i  podprla n jegov  režim. 

Kar  s e  danes dogaja  v Itali j i  j e  resna zadeva. Toda 
zna s e  zgoditi, da bo proti vo l j i  i tali janskega l judstva,  
Ital i ja  postala druga Grčija. 

' Ob  priliki kohg?esnih debat j e  kongresnik Lodge pred­
lagal novo pomoč za Italijo, ki  se  pa razl ikuje  od vseh se­
danj ih  pomoči. Ni dvoma, da je.dosti kongresnikov in poli­
tikov, ki  smatrajo, da j e  Ameriki  ostala edino š e  ta  "po­
moč," če se  želi preprečiti, da  bi  tudi Itali ja  n e  š la  "rakom 
žvižgat," kar  pomeni, da bi  se  osvobodila nepri jetnega 
objema ameriških dolarskih mogotcev. Kongresnik Lodge 
priporoča, n a j  ameriške čete navzlic določbi mirovne po­
godbe ostanejo š e  naprej  v Italiji,  "da  zagotovijo mir in 
varnost." Poudaril je,  da bodo ameriške obskrbovalne žile 
za A v s t r i j o  in Trs t  presekane, da s e  j ih  mora zaščititi, ali 
pa "bodo ž iv l jen ja  naših vojakov na  kocki." Lodge j e  tudi 
poudaril, da bi morale Zedinjene države zagotoviti Itali j i  
n jeno nacionalno samostojnost. 

# 

Ta misel ni nova. Čakalo s e  j e  samo, kdo j o  bo izrekel. 
To j e  poziv za odprto vojaško intervencijo Amerike v no­
t ran je  zadeve Italije, kar, da  bi ironija bila večja,  kon­
gresnik Lodge ozndča "za zaščito itali janske nacionalne 
samostojnosti." Ni nobenega dvoma, da so sedanji  nemiri 
in stavke, s katerimi s e  itali jansko delavstvo bori proti 
reakcionarnemu režimu de  Gasperija, notranja zadeva 
Itali je. Že pri  s lučaju Arči je,  j e  postalo jasno, kakšno vlogo 
vrš i  takozvano "zagotavl janje  nacionalne samostojnosti," 
ki g r e  tako daleč, da  ameriški svetovalci " s v e t u j e j o "  gr­
škemu l judstvu  kakšno vlado n a j  imajo  na  vratu.  

A l i  s e  bo uresničilo tisto, kar  kongresnik Lodge pri­
poroča? A l i  bodo ^meriške čete ostale v I ta l i je  in zatirale 
borbo itali janskih delovnih množic? A l i  bo š e  enkrat  Ame­
rika dokazala, da s e  namerava z vsemi sredstvi  zopersta-
viti  socijalnim in ekonomskim spremembam v t e j  deželi? 
Že pri  izobčenju komunistov iz i tal i janske in francoske 
vlade, j e  ameriška intervencija v notranje zadeve obeh 
dežel prišla do polnega izraza. Žalostno pa  bi  bilo, da bi  
ameriški vojaki  morali pomagati pri  pobi janju italijanske­
g a  l judstva, katerega edini greh je, da želi samo odločati 
o svo j i  usodi. Bodočnost bo pokazala, če se  bo to, kar  
Lodge priporoča, uresničilo. Seveda ne bo težko prepričati 
de Gasperija, da j e  za n j e g a  najboljše,  če "povabi"  ameri­
ške  čete, n a j  ostanejo v Italiji,  dokler ne bo sam organizi­
ra l  svojo policijsko državo, k i  bi bila tako močna, da bo 
kos svojemu lastnemu l judstvu.  Toda če se  bo to zgodilo, 
nihče ne bo mogel trditi, da s e  Amerika  ne vmešava v no­
t r a n j e  zadeve posameznih držav in da tu j im l judstvom ne 
v s i l j u j e  s pomočjo tankov in bajonet, sisteme, k i  j ih  ne 
želijo. 

NAČRT ZA PROSTOVOLJNO ' pripravila načrt za štednjo gaso-
RACIONIRANJE GASOUNA i lina, ki naj  bi se izvajal s tem, 

WASHINGTON, 6. dec. — Tu da bi ljudje rabo motornega ku-
se poroča, da j e  administracija riva prostovoljno racionirali. 

RADIO PROGRAM O 
ENAKOPRAVNOSTI ČLOVEKA 

(Zgodba organizaci je  Common Council 
f o r  Amer ican  Uniiy) > 

(Piše R E A D  LEWIS) 

Ta časopis j e  eden izmed blizu 
1,000 ne-angleških publikacij v 
Zedinjenih državah, ki prinaša 
članke, pripravljene po organi­
zaciji Common Council for 
American Unity. Mnogi čitate-
Iji so gotovo ugibali o postanku 
in izvoru člankov podpisanih s 
"Common Council." Objasnitev 
tega zahteva, da sežemo nazaj v 
leto 1918, v zgodnji del omenje­
nega leta, ko so Zedinjene drža­
ve napenjale vse svoje sile, da 
izvojujejo prvo svetovno vojno. 

V tisti dobi j e  imela Amerika 
največje število novodošlecev v 
svoji zgodovini. Deset let pred 
vojno je  dežela pripustila čez de­
set milijonov priseljencev v svo­
je krilje—prišli so iz vseh kra­
jev sveta, moški, ženske, otroci. 
Vladni upravniki so čutili po­
trebo, da govore direktno te j  
važni skupini prebivalstva. Iz te­
ga razloga so se tudi pogosto 
obrnili na ne-agleško, ali kakor 
se j e  navadno izražalo, tujeje-
zično časopisje, da j e  isto po­
magalo tolmačiti priseljencem 
vojno prizadevanje Amerike ter 
nudilo novodošlemu naseljnecu 
praktične informacije, ki so mu 
služile v njegovi novi domovini. 

Obenem pa j e  ta ne-angleški 
tisk tolmačil Ameriki probleme 
priseljenca in njegov doprinos 
te j  deželi. Vsvrho bolj osredo­
točenega delovanja v to smer j e  
bila organizirana služba znana 
pod imenom Foreign Language 
Information Service—na kratko 
FLIS. Ko pa j e  vojna končala, 
tudi FLIS ni bil več vladna agen­
cija, ostala pa je  še par let kot 
del službe Rdečega križa. Leta 
1921 pa j e  postala ta služba sa­
mostojna organizacija. Ime pa j i  
j e  bilo leta 1940 spremenjeno v 
Common Council for American 
Uaity. 

Stotisočim novodošlim, ki so 
prišli semkaj tekom zadnjega 
četrtstoletja, j e  bil Common 
Council prijatelj v potrebi. Mo-
'ški in ženske so se obračali nanj 
s pismi iz raznih krajev vseh 
naših, držav, želeč raznih pojas­
nil in nasvetov. Tako je  tydi še 
sedaj. Mnogi prihajajo ali piše­
jo po nasvete in pojasnila ter 
podatke. Včasih žele pomoči pri 
zaprositvi državljanstva, pri do-
bitvi sorodnika iz starega kraja 
in pri reševanju problemov de-
portacije in legaliziranja statu­
sa naseljenca. Neki mornar na 
primer, ki j e  zapustil ladjo in 
tukaj postal mož in oče ter s 
tem reditelj ameriške žene in 
otroka, j e  nekega dne doznal, da 
mu preti deportacija. Common 
Council j e  izposloval odgoditev 
izgona in se mu je posrečilo-pre-
pBičati naseljeniške oblasti, na j  
upoštevajo okolščine in rabijo 
svojo uvidevnost, da ne bo dru­
žina razkosana. 

Pred enim letom sta bili pri-
puščeni v Ameriko dve mali de-
klotci z njuno materjo vred kot 
ameriški državljanki. Ko pa je  
oče prišel h Common Council u, 
je  bilo dognano, da dekletci 
sploh nista državljanki, radi ne­
ke pomote, ki je  bila odkrita. 
Council j e  v zadevi naprosil za 
pomoč državni oddelek in nase­
ljeniške oblasti in pomota je  bila 
popravljena, obe mali deklici pa 
bosti postali ameriški državljan­
ki zaeno z njunim očetom. 

Najti v Ameriki teto ali stri­
ca brez"vsakih podatkov razen 
imena, se morda zdi brezupno, 
toda Common Council je  to sto­
ril v slučaju 'dečka živečega v 
enem razseljeniških taborišč v 
Nemčiji. V paru nogavic, ki jih 
j e  prejel v dar za Božič, je  fan­
tek našel ime in naslov neke 
ženske iz Kalifornije. Pisal ji je, 
naj mu pomaga najti njegovo te­
to in strica, edina živeča sorod­
nika otrokova. Ženska j e  poslala 
prošnjo Rdečemu križu, od tu j e  
romala v državni oddelek in se 
končno znašla v uradu Councila, 

ki je  poslal vest o tem ne-ameri-
škemu tisku, v katerem sta po­
izvedbo videla stric in teta deč­
ka, kateri bo kmalu na poti k 
njima. 

Postrežba tisku in radiju 
Nudenje pomoči te vrste po-

edincem pa more doseči razme­
roma majhno število od 11 mili­
jonov tujerodnih v te j  deželi ali 
od 22 milijonov onih, ki so v iz­
kazu ljudskega štetja iz leta 
1940 govorili ta ali oni ne-angle­
ški jezik. Da doseže tem več tu­
jerodnih naših prebivalcev, se 
Common Council poslužuje nji­
hovega časopisja in radija. Vsak 
teden pošilja listom članke o Ze­
dinjenih državah in problemih, 
katerih j e  treba podatkov sle­
hernemu A m e r i č a n u  — torej 
člankov kakršnih večina listov 
nima časa pripravljati. Council 
pa jih pošilja uredništvom v 19 
jezikih. 

Vsak list, ki prejema gradijo 
Č. C. A. U. dobi isto v jeziku, v 
katerem izhaja. Članki objas-
nujejo nove zakone, diskusira-
no tekoče probleme, opisujejo 
ameriške ustave, vlado, zgodo­
vino, tolmačijo važne dogodke 
in nudijo praktične informacije. 
Zadnje čase so na primer izšli 
članki o retni kontroli, o zmanj­
šanju industrialnih nesreč, soci­
alni zavai'ovalnini, o državnem 
zakonu nepristranskega uposle-
vanja ,o iskanju pogrešanih civi­
listov preko morja, ter o mno­
gih drugih važnih vprašanjih. 

"Vaši spisi nudijo novodošle­
mu v te j  deželi baš one podatke, 
ki jih potrebuje in brez katerih 
bi se počutil tudi v gostoljubnem 
zavetju te dežele brezmočen," je 
mnenje enega čitatelja. Taka in 
slična mnenja so dobrodošla, ka­
kor tudi omembe o zanimivosti 
tega ali onega članka ,ter tudi 
sugestije o i^redmetih, ki bi jih 
bilo po mnenju čitateljev dobro 
obravnavati. Kdor se želi toza­
devno zglasifti Councilu, na j  piše 
na: Common Council, 20 West 
40 St., New Yokr 18, N. Y, 

"Mnogokrat," j e  pisala* ena 
ženska, "sem kupila po pet izvo­
dov našea lista, da sem vaše 
članke poslala sorodnikom in 
prijateljem preko morja, kjer so 
krožili od ene hiše do druge, od 
ene vasi do druge." Ti članki to­
rej  pomagajo listom in čitate-
Ijem, da dobe njihovi prijatelji 
v stari domovini resnična dej­
stva o Ameriki in našem načinu 
življenja. 

Da opozori javnost na važ­
nost ne-angleškega tiska v 
Ameriki, j e  Council pred ne­
davnim pripravil razstavo, ki je  
vključevala vAino od 1,010 li­
stov in drugih drugojezikovnih 
publikacij, ki izhajajo v te j  de­
želi v 39 jezikih. Razstava je  bi­
la najprej dana na ogled v Lake 
Success, v prostorih Združenih 
narodov, potem v centralni 
knjižnici v New Yorku in opaziti 
je  bilo, da je  v obeh krajih vzbu­
dila mnogo zanimanja. Razsta­
va se namerava obnoviti tudi v 
drugih krajih. 

Poleg postrežbe, ki jo nudi 
Council tisku, je  važno vedeti, 
da tesno sodeluje tudi s 150 ra­
dio oddajami v drugih jezikih. 
Tem se tedensko pošilja Radio 
biljetin in sicer v 500 izvodih, 
da dobe iste direktorji progra­
mov in govorniki. Nuden mate­
rial pomaga obogateti oddaje in 
jim daje več interesentnosti iz 
vidika poslušalcev. 

Council vzdržuje tudi posebno 
službo za lokalne agencije, nu­
deč informacije, ki jih potrebu­
jejo v svrho dajanja nasvetov 
novim naseljencem glede nase-
Ijeniških in naturalizacijskih 
problemov. Več kot četrt milijo­
na novodošlocev se je  poslužilo 
knjižice "Kako postati držav­
ljan Zedinjenih držav," katero 
je  dala tiskati organizacija 
Common Council. 
Tolmačenje drugorodnih Ameri­
ki—borba za pošteno ravnanje 

Delovanje Councila pa ni ome­
jeno le na novodošle naseljence. 
Doseči skuša vse Američane s 
svojimi informacijami o tem, ka­
ko važen delež in vlogo igrajo 
novejši Američani v našem med­
narodnem življenju. Bori se pro­
ti zapostavljanju izvirajočemu 
iz rasnih, verskih in sličnih raz­
lik. Dalje sledi delovanju naše­
ga kongresa, udeležuje $e zasli­
šanj  in daje zainteresiranim or­
ganizacijam in posameznikom 
redna poročila svojih washing-
tonskih poročevalcev oziroma 
predstavnikov o predloženih za­
konskih osnutkih, ki znajo pri­
zadevati narodnostne ali rasne 
skupine v te j  deželi. Priporoča 
tudi zakonodajo, ki bi dovolila 
vstop 400,000 razseljenim ose­
bam iz nemških taborišč. Coun­
cil je  tudi pomagal organizirati 
i nje aktiven v Odboru državlja­
nov za razseljene osebe. Zago­
varja stalno F. E. P. C. Potego­
val se je  za uvedbo postave, ki 
bi dajala generalnemu zvezne­
mu pravdniku moč, da bi razve­
ljavil odredbo deportacije v 
vrednih slučajih. Istotako je  
podpiral predlog za uveden je  za­
kona, ki bi enostavno prepove­
doval diskriminacijo v naših na­
šel jeniških zakonih. Dokazi, ki 
jih j e  prednesel Council so po­
magali poraziti predlog, da se 
naseljevanje zniža za polovico. 

Dodatna aktivnost Councila je  
izdajanje četrtletne publikacije 
"Common Ground," o kateri se 
lahko reče, da j e  vodilna revija, 
ki se bavi z medkulturnimi in 
medrasnimi problemi naše deže­
le. Revija prinaša mnogo član­
kov, ki so posvečeni doprinosu 
in problemom ameriških narod­
nostnih in rasnih skupin ali 
manjšin, da se tako doseže boljše 
in tesnejše razumevanje med 
skupinami. Revija j e  v tem po­
gledu koristna šolam, knjižni­
cam, študentom, učiteljstvu in 
raznim vodjem ljudskega mne­
nja v vseh 4 8državah. 

Na svoj način sega delovanje 
Common Councila v vse važnej­
še panoge našega ameriškega 
življenja. Zedinjene države so 
tekom zadnjih sto let pripustile 
38 milijonov priseljencev na svo­
je obrežje. To so bili možje in 
žene, ki niso došli zgolj da naj­
dejo tukaj svobodo in boljše 
življenje, pač pa tudi, da soče-
stvujejo v tem velikem eksperi­
mentu. 

Ali morejo ljudje raznih ras in 
narodov ter veroizpovedanj de­
lovati in živeti skupaj? Ameri­
ška zgodovina priča, da j e  to 
mogoče. Svetu j e  to vzgled, od 
katerega se lahko nekaj nauči 
danes in z ozirom na to zamorejo 
posebno naši drugorodci nuditi 
posebno pomoč. Na nas vseh, 
starih i nnovejših priseljencih 
leži odgovornost, da iznašamo v 
ospredje naš ameriški eksperi­
ment, predočujoč s tem našo ve­
ro v temeljno vrednoto in ena­
kopravnost človeških bitij in 
ameriških idej svobode in demo­
kracije. 

Cilj Common Councila je, 
da utrjuje našo zevstobo, poma­
ga novodošlemu naseljencu, kre­
pi ameriško slogo kakor koli 
more v korist in blagor vseh 
Američanov brez razlike izvora 
ali vere. NjegoVo delo podpirajo 
včlanjeni posamezniki s svoji­

mi prispevki dolar letno. Tem 
se se more pridružiti vsakdo iz 
katerega koli kraja v 48 drža­
vah Unije. 

Vsem, ki se zanimajo za delo 
Councila se ta priporoča v upo­
števanje in vabi k včlanjenju in 
sodelovanju vse zainteresirane 
čitatelje in prijatelje, ki tvorijo 
delokrog njegovega udejstvova-
nja. 

Ali ste naročnik "EnakopraV' 
nost?" Ce ste, ali so Foši prija­
telji in znanci? "Enakoprav­
nost" je potrebna vsaki družini 
zaradi važnih vesti in vedn,o ak­
tualnih člankov! Širite "Enako­
pravnost!" 

KULTURNI PABERKI 

Narodno gledališče LR Bosne 
in Hercegovine v Sarajevu, bo 
začelo dramsko sezono 18. t. m. s 
premiero Cankarjeve drame: 
"Kralj na Betajnovi." Dramo re-
žira Peter Malec, ki j e  slovenski 
javnosti poznan, zdaj pa j e  an­
gažiran za sarajevsko gledališče. 
Sarajevska kulturna javnost na­
peto pričakuje to premiero. 

V soboto 4. t. m. j e  slovensko 
kulturno društvo "Cankar" v 
Sarajevu priredilo v veliki dvo­
rani kulturnega doma mestne 
četrti Kovačiči lepo uspelo pri­
reditev, katere čisti dohodek je  
šel v korist Rdečega križa. Pri­
reditev "trgatev grozdja" j e  bila 
letos edina te vrste v Sarajevu 
in j e  že kot taka zbudila pozor­
nost. Pred začetkom trgatve so 
dramatičarji "Cankarja" uprizo­
rili enodejanko "Predigra k tr­
gatvi," ki jo j e  napisal tov. Bo­
jan Val. V igri so bili dobri žu­
pan (Telatko), tajnik in birokrat 
(Val) in nočni čuvaj (Modič). Ra­
zen tega sta nastopila med zaba­
vo s petjem ljudskih partizan­
skih pesmi slovenski oficirski 
pevski zbor in tovarišica Babic 
Matilda s solo pesmimi "Gor čez 
izaro. "Kje so tiste stezice" in 
"Počiva jezero v tihoti." Prire­
ditev j e  bila na precejšnji vi­
šini. 

Društvo "Cankar" v Sarajevu 
že sedaj misli na počastitev spo­
mina Cankarjeve smrti v decem­
bru in pripravlja Delakovo ob­
delavo Cankar j avega "Hlapca 
Jerneja in njegove pravice," ki 
ga j e  pred vojno z velikim uspe­
hom uprizarjal v Sarajevu. Že­
leti je, da bi to pomembno delo 
tudi sedaj resnično uspelo. 

* 

V novi sezoni bodo naši kine­
matografi prinesli tudi vrsto no­
vih češkoslovaških umetniških 
filmov. Med njimi o "Violina in 
sanje," ki ga j e  zrežiral Krka. 
"Nadljudje," "Nikolaj šuhaj"  in 
"Ukradena meja." Med doku­
mentarni filmi češkoslovaške 
proizvodnje, ki zavzema ugledno 
mesto v evropski filmski indus­
triji bomo videli zanimivo delo 
"Baročna Praga." Češkoslovaški 
film se nam bo v tej sezoni pred­
stavil tudi z barvami risanimi 
filmi in pa s filmi k lutkami, ki 
predstavljajo novost za naše ki­
nematografe. 

* 

Muzikološki inslitut v Belgra-
du razvija živahno delavnost. 
Med njegovimi odseki j e  najvaž­
nejši glasbeni arhiv, ki j e  zbral 
lepo število rokopisov domačih 
skladateljev. Težave so samo z 
rokopisi Davorina Jenka, ki jih 
je  mnogcf raztresenih po raznih 
pevskih zborih in bi bilo za njih 
ohranitev potrebno, da se zbere­
jo v arhivu. Široko polje dela se 
odpira gramofonsko - fonograf-
skem odseku, ki pa trenutno še 
nima potrebnih aparatov. V na­
črtu je, da bo gramofonsko fo-
nografskl odsek uredil poseben 
kamijon z moderno aparaturo, 
ki bo po načrtu prepotoval vse 
kraje v državi, da po vaseh po­
išče in posname narodne pesmi, 
kakor še živijo med ljudmi. Na 
ta način bo institut zbral drago­
ceno gradivo, ki bo služilo za 
osnovo znanstvenemu raziskova­
nju folklore. 

Knjižnica mc;l:ovske državne 
univerze j e  nadavno proslavila 
190 letnico svojega obstanka. V 
te j  edinstveni biblioteki, ki jo je  
ustanovil Lomonosov in ki j e  
ena najstarejših kulturnih usta­
nov sovjetske prestolnice, se na­
haja lepo število knjig svetovne­
ga slovesa. Ob požaru leta 1812 
so skoraj vse knjige zgorele, to­
da knjižica se je kmalu obno­
vila in nabavila tudi precej no­
vih knjig Tu se nahajajo drago­
cene zbirke državnih izdaj Aka­
demije znanosti, pa mnoga dela 
učenjakov, pisateljev in napred­
nih javnih delavcev, ki so jih 
biblioteki poklanjali v dar. Po 
Oktobrski revoluciji So se vrata 
knjižnice odprla za vse znan­
stvene delavce Sovjetske zveze. 

V enem letu j e  bilo v čitalnici 
knjižnice izdanih 327,000 zvez­
kov—pred Oktobrsko revolucijo 
j e  bilo toliko knjig izposojenih 
komaj v petdesetih letih. Biblio­
teka obsega zdaj okrog dve mili­
jona zvezkov. Posebno zanimiv 
j e  oddelek redkih k-jijig, v kate­
rem se nahajajo med drugim 
vsa dela, ki jih, je univerza iz­
dala v dveh stoletjih svojega ob­
stanka, Ičompleti znanstvenih in 
literarnih časopisov itd. 

* 

Predzgodovinske na jdbe.  V po­
krajini Haute Garonne so odkri­
li dve novi jami s predzgodovin-
skimi okostji, posod je  in okrasi. 
Najdbe postavljajo v konec bro­
naste dobe. 

Moskva ima med vsemi vele­
mesti sveta največje število 
knjižnic. Vsega skupaj premore 
prestolnica SSSR 2233 javnih 
knjižnic s skupno 64 milijonov 
zvezkov. Do revolucije j e  bilo 
v Moskvi samo 80 knjižnic. V so­
vjetski državi pa se j e  mreža 
knjižnic tako na široko razpletla, 
da imajo že posamezne tovarne 
ogromne zakladnice izbranega 
čtiv^. Samo knjižnica tovarne 
"Srp in kladivo" razpolaga z 
28,000 zvezki. Največja biblio­
teka Sovjetske zveze in vsega 
sveta pa j e  Vsezvezna biblioteka 
Vladimira Lljiča Lenina, ki šte­
je 11 milijonov zvezkov. Če bi 
njene police postavili v ravno čr­
to, bi bila ta črta dolga 200 kilo­
metrov. 

Dva nova filma, k i j u  priprav­
ljajo v Hollywoodu, sta že pred 
svojo izvršitev vzbudila zado­
voljstvo pri ameriškem reakcio­
narnem tisku, ki smatra propa­
gando proti Sovjetski zvezi za 
svojo glavno nalogo. Oba filma 
prikazujeta položaj v Srednji 
Evropi, kakor si ga pač zamišlja­
jo ameriški reakcionarji, o če­
mer pričata že njuna naslova: 
"Železna zavesa" in "Rdeča Do­
nava." 

* 

Raaslava jugosslovansks H k o v  
ne umetnosti 18. in 19. stoletja, 
ki j e  dosegla tako velik uspeh v 
Moskvi in v Leningradu, se j e  
zdaj preselila v Varšavo. Odtod 
bo razstava potovala še v Prago 
in Sofijo, tgko da bo obiskala 
prestolnice vs^h bratskih slovan­
skih držav. 

* 

Sovjetska  zveza j e  po vo jn i  iz­
dala nad 836,000 knjig, ki so do­
segle skupno naklado naklado 10 
milijard 339 milijonov izvodov. 
Večino teh k'njig so izdale mo­
skovske založbe. V Moskvi izha­
ja 26 listov v letni nakladi, 1,581 
milijonov in pa 488 časopisov, 
biltenov in periodičnih zborni­
kov, ki dosegajo v letu naklado 
85 milijonov izvodov. 

—("Slovenski poročevalec.") 
14. okt, 47. 

Kaj je z guvernerjem? 

Mirovna pogodba z Italijo do­
loča, da bo takoj po ratifikaciji 
tržaški guverner čimprej nasto­
pil svojo službo. Na ta čimprej 
čakajo Tržačani že dober pol­
drag mesec, o guvernerju pa še 
ni ne duha ne sluha. 

In začela se je  "propaganda" 
proti S v o b o d n e m  tržaškem 
ozemlju. Škof Margotti je  oblju­
bil, da bo na sv. Justu kmalu za-
plapolala italijanslta zastava. 
Bidault, "namišljeni oče Svobod­
nega tržaškega ozemlja in fran­
coske črte," ki tudi ni daleč od 
Vatikana, prizna po dveletnem 
trudu, da j e  bilo rojstvo njegove­
ga "sina" zmota! Pravi, da bi 
Svobodno tržaško ozemlje ogro-,. 
žalo italijansko večino v Trstu. 
In zadnja vest: italijanski po­
slanik v Beogradu Martino, j e  
dal ostavko . . .  

Vse to j e  bila bogata krma za 
kavarniške politične "stratege," 
ki so že razdelili Svobodno trža­
ško ozemlje na dva dela: mesto 

i Trst Italiji, ostalo pa Jugosla-
' viji. 
j Kako rada bi ugriznila v to ja­
bolko tudi "Voce" in "Giornale," 

1 
(Dalje na 3. strani) 
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Ameriške delovne ma+ere 

Matere malih otrok navad 
no ne ičšejo zunanje uposlitve 
v .splošnem dokler niso otroci 
v s a j  dovolj stari, da gredo v 
šolo, pravijo v ženskem oddel­
ku našega delavskega depart­
mental Vendar pa je mnogo 
mladih mater, ki so prisiljene, 
d e l a t i  tudi ko so otroci še 
majhni. To posebno v slučajih, 
k jer  možev zaslužek ne zado­
stuje za vzdrževanje družine 
na takem življenskem standar­
du, kot se zdi za družino po­
treben z vidika zdravja, vzgoje, 
prehrane, itd. 

Natančno ni ugotovljeno ko­
liko mladih mater j e  uposlenih 
v Ameriki, verjetno pa število 
dosega najmanj 1,250,000 — to 
od skupnega števila 16 milijo­
nov ameriških, žensk, ki si sa­
me služijo svoj vsakdanji kruh 
bodisi delno ali pa s polnim de­
lom. Ta številka je iz leta 1946. 
Rečeno je v poročilu oddelka, 
da j e  med uposlenimi matera­
mi malih otrok najmanj 890,-
000 takih, ki imajo malčke v 
starosti pod 6 let. Cenzus ka­
že, da so te matere gospodinje 
normalnih družin, torej družin, 
k jer  je  uposlen tudi oče ali gla­
va družine. Kakih 350,000 žensk 
j e  izjavilo popisovalcem cenzu­
sa, da so one glave družine, to­
r e j  skrbe za se in otroke sa­
me. Take ženske imajo največ 
po' enega ali par otrok. 

Uposljene pa niso samo ma­
tere malih, nedoraslih otrok — 
na d e l u  v tovarnah in dru­
god najdemo tudi stare mate­
re, tete ter druge družinske so-
rodnice, ki pomagajo k vzdrže­
vanju družine ali pa se same 
preživljajo s s v o j i m  delom. 
890,000 omoženih žensk, ki so 
bile uposlene lansko leto in so 
imele male otroke, predstavlja 
komaj tri odstotke naših gospo­
dinj ali mater normdlnih dru­
žin — t o  se pravi družin sesto-
ječih iz moža, ž e n e  in otrok. 
Približno polovico od- teh ê 
imelo v s a j  po enega starejšega 
otroka, obenem pa ^udi otroke 
izpod 6 let starosti. Kakih 390,-
000 uposlenih mater je  imelo 
po enega ali več otrok pod šest 
let starosti in nobenega nad to 
starostjo. 

Breme zunanje uposlitve je  
padlo najtežje na pleča o n i h  
350,000 omoženih žensk, ki so 
imele prav majlAe otroke. Te 
ženske so tvorile 5% vseh na­
ših družinskih mater, ki same 
vzdržujejo in preživljajo druži­
no, ter so torej glava družine. 
Okrog 210,000 teh žensk je ime­
lo po enega ali več otrok v sta­
rosti med šestim in 17tim le­
tom, ostale — 140,000 — so 
imele le majhne pod 6 let stare 
otroke. 

Jasno je, pravi poročilo žen­
skega oddelka delavskega de-
partmenta, da te ženske nima­
jo izbire, s i c ^  bi ostale doma 
pri svojih malih otrocih, ki po­
trebujejo njihove nege. Da^je 
tako, pričajo številke, ki kaže­
jo, da je  v letu 1946 delalo zu-

na j  doma samo 9% mater iz 
normalnih družin, k jer  so bili 
otroci pod šest let starosti. Šte­
vilo delovnih žen iz družin z 
otroci pod 18 in nad 6 let sta­
rosti pa j e  bilo sorazmerno viš­
je in j e  dosezalo 22«^, dočim 
je  bilo uposlenih nekaj nad 25% 
žen iz družin brez otrok. 

V protislovju s to sliko nor­
malne ameriške družine je  od­
stotek delovnih mater iz dru­
žin, k jer  so žene glavni vzdrže-
vatelji ali redniki družine. V 
več kot tretjini takih družin, z 
otroci pod 6 let starosti, je  bila 
mati uposlena zunaj doma — 
ali pa j e  delo iskala. Tak j e  bil 
položaj v začetku 1946. Delala 
j e  tudi mati družin z otroci v 
starosti med 6. in 18. letom, to 
najmanj v polovico slučajih, to­
re j  50%, kar pomeni, da je  de­
lala iz potrebe preživljanja dru­
žine. 

V poročilu ženskega oddelka 
j e  rečeno, da se j e  od leta 1940 
znatno povišalo število družin, 
v katerih s t a  uposlena oba,  
mož in žena, ali pa sta delo is­
kala oba. (To je  skoro petina 
vseh normalnih družin dežele 
in leta 1946.) Pred letom 1940 
je) bilo 2 milijona družin manj 
v t e j  kategoriji, kar bi značilo, 
da je  ostalo naprej uposlenih 
veliko število omoženih žensk, 
ki so šle delat tekom vojne. 

"Commin Council" 

Malo zgodovine iz 
koprske okolice 

Pred približno 150 leti so že­
ne v koprski okolici pekle kruh 
iz pšenične moke in ga nosile 
prodajat koprski gospodi, do­
ma pa je  družina jedla kruh iz 
koruzne moke. Zanimivo je, da 
so ženske že takrat znale še 
precej dobro italijanski jezik, | glašsn za najboljšega plesalca j 
medtem ko niso moški, ki so bi- j tisti, ki je med plesom prebil 

je  imel v svojem uradu velik 
kup lepo zlikanih žepnih rob­
cev. V vsakega si je  samo po 
enkrat obrisal nos in ga nato 
vrgel v "koš. To je  d^lal, da bi 
vzbudil pri ljudeh vtis mogoč­
nosti in bogastva. 

Cesta, ki pelje iz Semedele 
v Koper j e  bila zgrajena na po­
seben način; Takrat še ni bilo 
občinskih davkov in so kmetje 
odrajtovali te z delom. Za zgra­
ditev te ceste j e  moral vsak 
kmet iz okohce pripeljati na vo­
zu velik koš kamenja in ga se­
suti na določenem mestu v mor­
je. Pustiti j e  moral tudi koš, da 
je  več zaleglo. Koliko iošev je  
moralo biti prej kot j e  nastala 
cesta? 

Takfat j e  bila v Kopru neka 
hiša, katere stene so imele po­
sebno lastnost: če se jih j e  do­
taknil zločinec, ki je  ubil ka­
kega človeka, preden so ga  
orožniki pobili v roke, je  dobil 
odpuščanje. Če sta zločin izvr­
šila dva, je  bilo odpuščeno ti­
stemu, ki j e  prvi uspel priteči v 
bližino hiše. 

Koprski kmetje so še do pred 
šestdeset leti nosili rdeče kape 
podobne turškim. Pravijo, da iz 
strahu pred Turki, ki so v ča­
sih turškega vladanja prišli tu­
di v Koper. Hoteli so jih preva­
rati, da so njihove vere, s tem, 
da so nosili taka pokrivala. 

V tistem času je  živel v Ko­
pru grof Verza, ki j e  imel svo­
je  podložne kmete v Pomjanu. 
Kadar j e  bilo treba oddati de­
setino, j e  grof zaukazal Ijud-
sj;vu, da ga  pride čakat z vsemi 
osli, kar so jih premogli. Ko je 
prišel v bližino Pomjana, je  za,-
hajal enega osla, ljudstvo in 
osli pa so morali iti za njim v 
sprevodu. Spotoma so morali 
pobirati vsak deseti snop, da je  
grof sam kontroliral, če ga ne 
goljufajo. 

V novi vasi in šent Petru je  
bil takrat običaj, da je  bil pro-

popustila in v podu je zazijala 
velika luknja. Bil j e  zmagova­
lec, vse mu je ploskalo. 

Dekleta so takrat več mese­
cev poprej štedila denar, da so 
si za ta ples nabavila nove oble­
ke in čevlje po modi. Najbrže 
se je  običaj takratnih rekord­
nih plesalcev podedoval do da­
našnjih dni, le s to razliko, da 
se danes pleše že malo preveč. 
Bolje bi bilo malo manj plesa 
in več čitanja. 

Furlanič Anton. 

K A J  J E  Z GUVERNERJEM? 

(Nadaljevanje z 2. strani) 

če ne bi bilo prekislo: zapustiti 
"fratelle" v Ištri j e  hudo . . . 

Je pa še druga nesreča: Trst 
pod Italijo pomeni, da ga mora­
jo Anglo-Američani zapustiti in 
kdo nas bo potem varoval, govo­

rijo italijanski šovinisti, ki s 
strahom upirajo oči proti Opči-
nam in v bujni fantaziji že gle­
dajo, kako "i druže" drvijo pro­
ti mestu; niti časa ne bo za pri­
pravo kovčegov! 

Tako torej italijanski nacio­
nalisti ta j i jo  svojo "madrepa-
trio" ali "padrematrio," kar po­
tr jujejo tudi švicarski listi, ki 
pišejo, da j e  "prav za prav veči­
na tržaških Italijanov (čitaj: 
italijanska reakcija) za status 
quo"—to je  za sedanjo začasno 
upravo Zavezniške vojaške upra­
ve. 

Kako bi pa tudi ne bili: po­
poln italijanski monopol v upra­
vi : conski svet, občinski svet . . .  
Ne motijo jih nobene volitve, 
niti udeležba Slovencev v upravi. 
Oni so torej v Trstu "beati pos-
sidentes" ali kakor se to v nji­

hovem žargonu pravi: "Chi ga-
vu, gavu!"  

Vsega tega bi pa bilo konec, če 
bi prišel guverner in izvajal sta­
tut. Posebno še, ker SIAU vrši 
pregled svojih sil: nad 100 tisoč 
vpisanih . . . nad 10 tisoč de­
mokratičnih volivcev! 

Zato ni čudno, če j e  "Emanci-
pazione" pozdravila novega viš­
jega častnika za civilne zadeve 
pri Zavezniški vojni upravi, ge­
nerala Gaitherja kot "prvega 
guvernerja Svobodnega tržaške­
ga ozemlja, čeprav uradno nima 
tega naslova." Želja j e  očitna: 
"dinastija Bowmanov" na j  bi 
kar naprej sedela na miramar-
skem prestolu Maksimilijana 
Habsburškega in Duke d'Aoste. 

Posebno še zato, ker j e  seda­
nji "Bowman III." aktivni gene­
ral, prekalnjen po frontah in ce-

lo padalec, kar so uradno uteme­
ljili ob njegovem prihodu s tem 
"da j e  to ozemlje izredne važno­
sti." Če pomislimo, da sta njego­
va predhodnika Bowman in 
Carnes imela v upravi poleg te­
ga "važnega" ozemlja še Pulj, 
Kras, Gorico, Tržič in Krmin in 
da ni nobenega motilo, če sta bi­
la samo rezervna polkovnika . , . 

Ponat i s  i z  " L j u d i k e g a  t e d n i k a "  

Ali ste naročnik "Enakoprav­
nost?" če ste, ali so Vaši prija­
telji in znanci? "Enakoprav­
nost" je potrebna vsaki dru&ini 
zaradi važnih vesti in vedno ak­
tualnih člankov! Širite "Enako­
pravnost!" 

Oglašajte v 
Enakopravnosti 

li večinoma d o m a  in so se 
ukvarjali' s poljedelstvom, znali 
več kot deset do 'petnajst besed 
italijanskega jezika. Lahko bi 
to pripisali ženski prebrisano­
sti". Da so se prikupile gospodi; 
da j e  rajši  kupovala kruh, so 
rabile tele besede. Presvetli, mi-
lostljivi gospod grof. Ženske so 

pod. To se je. zgodilo za pustne 
dni in je  potem dotični obdržal 
prvenstvo do prihodnjega pu­
sta. Nek gospodar pa je  dal za 
tako priložnost napraviti nov 
pod iz kostanjevih desk. Tu bo 
pa že treba pokazati nekaj več 
vztrajnosti v plesu kot prej na 
smrekovem podu, j e  dejal. Pa 

tudi nakupovale zemljišča okoli j se je  našel prebrisanec, ki je  j 
Kopra zaradi spretnosti v je-1 dobro pi'egledal pod. Med ple- j 
ziku in so tako polagoma tudi som je poskakoval in se veselil 
kmetje v višinah prišli do do­
brih njiv v dolinah. 

V Kopru je živel takrat neki 
sodnik po imenu Smerda", ki 

zmage. Opazil j e  v podu veliko 
— grčo — in ko je  večkrat pri-1 
plesal nanjo, je  z vso silo uda-; 
ril s peto po njej.  Res, grča j e  

V blag spomin 
ob 12. obletnici kar je umrl 

naš nepozabni soprog/ 
oče in brat 

Joseph Ubic 
Zatisnil je  svoje blage oči 

dne 9. dec. 1935 
K a k o  p o z a b i l i  gomi lo ,  

, k jer  blage Tvoje spi srce, 
ki nam brezmejno vdano bilo 
Ves čas do zadnje je  dne. 
Z d a j  b i v a š  v r h  v i š a v e .  
kjer  ni mraku, k jer  ni noči, 
resnice solnce ne stemni, 
tam solnce sreče Ti ne ugasne. 

Žalujoča družina Ubic 
guclid, O., 

decembra 1947. 

Naznanilo in zahvala 
Globoko užaloščeni in s potrt im srcem naznanjamo 

vsem sorodnikom, p r i j a t e l j e m  in znancem prežalostno 
vest,  da j e  nemila smrt  vzela  iz naše s rede  našega l jub­
l j enega  soproga, očeta, sina in bra ta  

Joseph Ziherl 
k i  j e  nenadoma u m r l  dne  13. novembra.  Pogreb  s e  j e  
v r š i l  iz Želetovega pogrebnega zavoda na  pokopališče 
Calvary.  Pokojni  j e  b i l  s tar  40 let ter j e  b i l  ro jen  v 
Clevelandu. 

V dolžnost s i ' š te jemo,  da s e  tem potom iskreno za­
hvalimo vsem, k i  so položili k r a s n e  vence in cvetlice ob 
k r s t i  pokojnika.  Iskrena hva la  vsem, k i  s te  daroval i  za 
s v .  maše, k i  s e  bodo b r a l e  za mir  in pokoj  duše  pokoj? 
nega, vsem, k i  s te  g a  priš l i  pokropit, k o  j e  ležal na  
mrtvaškemu odru, ter  vsem, k i  s te  g a  spre jmi l i  na nje­
gov i  zadn j i  poti na  pokopališče. 

Našo zahvalo izrekamo nosilcem k r s t e  ter  vsem, k i  
so dali  s v o j e  avtomobile na  razpolago p r i  pogrebu.  

Hvala  pogrebnemu zavodu Joseph Žele in sinovi 
za v s o  postrežbo in vsestransko pomoč v dneh naše  ža­
losti ter  za izvrstno u r e j e n  pogreb.  

Našo zahvalo izrekamo vsem, k i  so nam stal i  ob  
strani, n a s  tolažili in bi l i  v pomoč na  en al i  d r u g i  način. 

Ti p r e l j u b l j e n i  in nikdar pozabl jeni  soprog, oče, sin 
in brat ,  p a  počiva j  v m i r u  v hladni ro j s tn i  g rudi !  Ostal  
nam boš  v t r a j n e m  spomin, dokler tudi  m i  n e  pridemo 
za Teboj !  

Žalujoči ostali:  
MARY, soproga 
VERNE, hčerka 

THERESA ZIHERL, mati  
TONY, FRANK in LOUIS, b r a t j e  
MRS. MARY CERK in 

MRS. FRANCES HOMICK, sestr i  

Cleveland, Ohio, dne 9. decembra 1947 
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1947 

Globoko po+r+i in žalostnega srca naznanjamo vsem sorodnikom in 
prijateljem tužno vest, da je umrl nas ljubljeni soprog in dragi, skrbni oče 

ANTON KRIŠTOF 
Zatisnil je  svoje blage oči dne 22. novembra 1947. Pogreb se je vršil dne 25. novembra iz 

Joseph Želetovih pogrebnih prostorov v cerkev sv. Marije Vnebovzele na Holmes Ave.  ter po 
opravljeni zadušnici na Calvary pokopališče, kjer smo ga položili k večnemu počitku v naročje 
materi zemlji. 

Blagopokojnik je bil  rojen v vasi Sajnice-Mirna na Dolenjskem. 
v dolžnost s i  štejemo, d a  s e  tem potom iskreno 

zahvalimo vsem, k i  so  položili tako krasne  v e n f e  
c v e t j a  k n j e g o v i  krst i .  Ta dokaz v a s e  l jubezni  napram 
n j e m u  nam j e  b i l  v ve l iko  tolažbo. Hvala  sledečim: 
Mr. in Mrs. Frank  For tuna st., Mr. in  Mrs. Anton 
Zakra j šek,  Mr. in Mrs. Tony Lapuh, Mr. in Mrs. John 
Evans, Mr. in Mrs. J o e  Zabukovec, Mr. in Mrs. Stan 
Zabukovec, Mr. in Mrs. Joe  Koporc, Mr. in Mrs. Frank  
Popotnik, Mr. J e r r y  Downes. Mr. in Mrs. F. J .  Fortuna 
ml.  in družini, Mr. in Mrs. F. Spenko ml.  in družini,  
Mr. in Mrs. Anton Fortuna in družini, druš tvu  s v .  Ja­
neza Krstnika št .  71 ABZ, Mr. in Mrs. Mathew Les-
kovec, Mr, in Mrs. J .  Lubelsek  in družini, Mr. in Mrs. 
Stanley Kobal in družini, Mr. in Mrs. J .  Hribar  in 
družini, Mr. in Mrs. Peter  Rostan, družini  Miklausich, 
Mr. in Mrs. F. Golob, Mr. in Mrs. M. Lucich, družini  
Frank Rich, Mr. in Mrs. Jos.  Poglay,  Mr. in Mrs. John 
Pecek. Mr. in Mrs. 'J .  Lukanc  st., Mr. in Mrs. Stanley  
Marin, Mr. in Mrs;  S.  Sverga,  Mr. in Mrs. Bil l  in Fred 
Pokersnik, Mr. in Mrs. Anton Perse,  Mr. in Mrs. Stan­
ley  Marin ,  M r .  i n  M^s. L .  Tercek  m l .  i n  s inu,  M r .  i n  
Mrs .  A.  Pe tkovšek,  Mr. Frank Zurich, Mr. J o e  Dukes, 
Mr. Fred P e r  usek, sosedom, d r u š t v u  Washington št .  
32 ZSZ, Murray  Ohio Local 65 in Musicians Bowl ing  
Club. 

D a l j e  srčna hva la  vsom, k i  so daroval i  za s v .  m a š e  
in za družino: Mr. A n d y  Kotnik, Mr. in Mrs. John  
Janz, Mr. in Mrs. Louis Ogrinc, Mr. Frank Becay St., 

Mr. in Mrs. M. LiNassi, Mr. in Mrs. J .  Tomle, Mr. 
Louis Dular/ Mr. in Mrs. Ernest  Strancar,  Mary Str-
nad, Mr. in Mrs. Anton Cerkvenik,  Mr. in Mrs. F.  
Popotnik, Mr. in Mrs. J .  Pianecki, Mr. in Mrs. J .  
Kozlevčar, Mr. in Mrs. Anton Miklič, Mr. in Mrs. 
Fred Zerovnik, Mr. in  Mrs. Gerbec, Mr. in Mrp. Jos.  
Petrič, Mr. in Mrs. Peter  Rostan, Mr. in Mrs. John 
Hudoklin, Mr. in Mrs. John Zagorc, Mr. P a u l  Krasac, 
Mr. in Mrs. F. Mramor, Mr. in Mrs. J o e  Lapp, Mrs. 
A n n e  Spilič, Mr. in Mrs. S t e v e  Batič, Mr. in Mrs. 
Martin Smalc, M a r y  Balic, Mr. in Mrs. Leo J e v e c  in 
družini, Mr. in Mrs. Peter  Tomšič, Mr. in Mrs. John 
Glavič, Mr. i n  Mrs, Edw,  Thomas, Mr. i n  Mrs. Law­
r e n c e  Oucin ,  Mrs .  Malečkar,  Mr. in Mrs. A .  Yelenc iz 
Girard. Ohio, družini  Lubelšek  iz Johnstown, Pa.. Mr. 
in  Mrs. L .  Bernetich, Mr. Anthony Rudman, Mr. in 
Mrs. Jos.  Klein, Mr. in Mrs. F. L.  Vadnal,  Mrs. P a u l  
Klivington, Mrs. Theo. Hemstreet, Mrs. Matilda Ci-
golle, Girard, O., Mr. J e r r y  Downs, Mary  Bulič, Mr. 
in Mrs. J .  Hudoklin. 

D a l j e  na j lepša  hva la  vsem, k i  so  dali  s v o j e  avto­
mobile brezplačno v poslugo za spremstvo p r i  pogrebu.  

Našo zahvalo izrekamo v s e m  p r i j a t e l j e m ,  k i  so  s e  
priš l i  poslovit  od n j e g a ,  k o  j e  ležal n a  m r t v a š k e m u  
odru ter  vsem.  k i  so g a  spre jmi l i  n a  n j e g o v i  z a d n j i  
poti  na  mirodvor.  

Hvala  pogrebnemu zavodu Joseph Žele in sinovi 
za vzorno u r e j e n  pogreb  in r e s  n a j b o l j š o  vsestransko 

Mr. Frank Becay ml., Mr. Martin Golob, Mr. Frank poslugo. Hvala Monsg. V i t u s  H r i b a r j u  za o p r a v l j e n e  
Lipar, Mr. in Mrs. Frank Rich, Mr. Frank  Revere.  
Mr. in Mrs. Fran# Revere  ml.. Mr. in Mrs. P a u l  Golob. 
Mr. Arlion Praznik.  Mr. in Mrs. John Sluga.  Mr. in 
Mrs. J o e  Zevnik. Mary  Zalar.  Mr. in Mrs. Anton Klein, 
družini  Udovič, Mr. in Mrs. A l b e r t  Moro, Mr. in Mrs. 
F. Kolinski, Mr. Frank Fortuna St., Mr. in Mrs. Mike 
Podboy, Mr. in Mrs. Michael Zernič, Mr. in Mrs. 
Anton Znidaršič, Mr. in Mrs. Anton Perše,  Mrs. Jose­
p h i n e  Čebular, Mr. Frank  Saso. Mr. in Mrs. John Vad­
na l .  M r .  in  Mrs .  J a n s a .  M r .  in  Mrs .  F r a n k  Potochnik .  

ce rkvene  pog rebne  obrede .  H v a l a  t u d i  pogrebcem,  k i  
s o  nosil i  k r s to .  I sk r ena  h v a l a  Mrs .  A n t o n i j i  T o m l e  za  
poslovilen govor  k o t  članu d r u š t v a  Washington št .  
32 ZSZ. 

Srčna hva la  v s e m  p r i j a t e l j e m ,  k i  so  pr i š l i  n a  po­
g r e b  iz Johnstown, Pa., Brownsvi le,  Pa., in Girard, O. 

Naj lepša  h v a l a  pevcem zbora J a d r a n  za krasno  
zapete pesmi pokojniku  v slovo. 

A k o  s e  j e  pomotoma izpustilo ime katerega,  k i  j e  
prispeval,  prosimo oproščen j a in s e  isto zahvalimo. 

Končana je  Tvoja pol, l jubl jeni  pokojnik. Za ieboj žaluje soproga, kateri si bi l  vedno dober 
in zvesi tovariš, in otroci, katerim si bil  vedno dober in skrben oče. Hiša pa je  pusta in prazna, 
vsaj smo Te vsi ljubili. Odšel si tja, k jer  ni  solz in trpljenja, tja, k jer  vlada večni mir. Mi se Te 
bomo vedno spominjali z l jubeznijo v naših srcih dokler bodo utripala. 

Spavaj mirno v svobodni ameriški zemlji! 

Žalujoči ostali: 

JENNIE, soproga 
ANTON. FRANK, BENNY in JOHN, sinovi 
V stari domovini zapušča dva brata In sestro. 

Cleveland, Ohio, dne 9. decembra 1947. 
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PREŽIHOV VOHANC; 

Boj na požiravniku 

, (Nadaljevanje) 

Zjutra j  j e  najpre j  počakal, 
če pojde morda oče z doma na 
dnino. Toda odšla j e  mati. Da-
siravno j e  begunca krčevito mu­
čil glad, j e  vendar zdržal ves 
dan na podstrešju v nadi, da 
bo zvečer ujel mater na skri­
v a j .  Toda tudi tisti večer se mu 
to ni posrečilo. Ko je  šla mlest, 
jo  j e  izpod strehe rahlo skušal 
priklicati. 

"Mati, mati !"  
Materi se j e  zdelo, da sliši 

pritajen glas;  obstala j e  pred 
pragom, a tisti h i p  j e  prišel 
sem od hleva oče in jo zmotil. 
Potem j e  bilo kakor prejšnji  
večer, večerja, rožljanje zapa­
ha in nato dihanje spečih ljudi 
iz izbe. 

Naslednje jutro j e  Dihurčku 
začelo postajati slabo. Toda s 
slabostjo nikakor ni h o t e l a  
utihniti vest ali miniti strah. 
Proti • poldnevu pa ni mogel več 
prestati in t e d a j  j e  odločno 
vstal, češ, n a j  se zgodi, kar se  
hoče, in s e  odpravil k stopni­
cam. Tedaj j e  kakor nalašč pri­
šla mati okrog ogla. Ko jo j e  
poklical, se j e  najpre j  skoraj  
onesvestila, potem pa skrivaj, 
da bi j e  oče ne opazil, zlezla na 
podstrešje. 

Mladi Dihurček se j e  onemo­
gel privil k n j e j ;  

"Kruha!"  
Ni g a  vpraševala, temveč mu 

j e  skr iva j  prinesla pisker mleka 
in kos ovesnega kruha. 

Potem' j i  j e  šele zaupa)[,, da j e  
že tret j i  dan skrit na podstre­
š j u  in da j e  pobegnil. . 

"Ali bodo oče hudi?" j e  bo­
jazljivo povpraševal. 

"Silno hudi bodo!" 
"Prosite jih v i ! "  
"Ali bi ne šel nazaj?"  g a  j e  

vprašala mati prizanesljivo. 
"Nazaj  ne grem!"  j e  rekel 

deček trdovratno. 
Tri dni g a  j e  mafi skrivala 

na podstrešju in dan na dan od­
lagala, povedati očetu resnico. 
Četrti dan pa j e  Dihur slučajno 
iskal nekaj  na podstrešju in g a  
pri t e j  priliki odkril pod cunja­
mi. 

Njegove oči so se izprašujo­
če zavrtele v pastirčka. 

"Pobegnil sem! se j e  začel iz­
povedovati mladi Dihur. 

Oče g a  ni vprašal niti bese­
dice o vzroku, temveč g a  j e  za 
lase potegnil na dvorišče, mu 
potehnil hlače na pete in g a  za­
čel neusmiljeno mlatiti. Ko j e  
mladi Dihur prenehal vekati in 
j e  iz njegovih ust  prihajalo le 
še  slabotno grčanje, j e  iz veže 
planila Dihurka in z enim sun­
kom iztrgala otroka iz očetovih 
rok. 

"Mene ubij, če hočeš!" 
Do večera j e  ležal mladi Di­

hur nezavesten na klopi v ve­
ži. Mati g a  j e  močila z vodo, 
njegovi bratci in sestrice pa so 
s preplašenimi očmi g l e d a l i  
vanj.  Ko j e  prišel k sebi, j e  oče 
trdo ukazal: 

"Vstani in pojdi z menoj!" 
Mati j e  molčala. Deček j e  ve­

del, k a j  to pomeni. Tiho je  vstal 
in se odpravil na pot. Pri lesi 
se j e  ozrl nazaj na hišni prag, 
da bi videl mater, brate in se­
strice. Potem se  vso pot ni več 
ozrl. » 

Bosonogega in gologlavega, 
kakršen j e  pobegnil iz službe, 
j e  gnal oče nazaj  k Osojniku. 
Pastir j e  korakal t r i  korake 
pred očetom in se tresel od mr­
zlice. Molčala sta vso pet, šele 
pri Osojnikovi lesi j e  oče re­
kel: 

"Ko prideva v hišo, poklekni 
pred gospodarja ter g a  prosi 
odpuščanja vpričo vseh l judi!"  

Pri Osojniku je  bila družina 
zbrana pri malici. 

Pastirčku se j e  stemnilo pred-
očmi od jeze in bolečin. Kakor 
izgubljen j e  obstal sredi sobe. 

"Poklekni!" j e  zapovedal oče 
in g a  potisnil na kolena. 

Pastirček j e  pokleknil in skle­
nil roke kakor k molitvi ter kr­
čevito zaihtel, izpregovoriti pa 
ni mogel. 

"Prosi !"  
Med ihtenjem so se slišale 

pretrgane besede: 
"Odpustite mi in vzemite me 

nazaj, nikoli več ne bom tega 
storil!" 

Nato g a  j e  popadel jok. 
Tedaj j e  vstal Osojnik od mi­

ze in rekel; 
"Dihur, vedel si, k a j  se spo­

dobi! Od nas še nihče ni pobeg­
nil!" 

Nato j e  velika dekla l i l i  c a  
dvign^a pastirčka k^«ebi na stol 
in za začela tešit ĵT Toda pastir-
ček ni mogel še vedno 
se j e  tresel. 

Velika dekla Mica j e  srdito 
izbruhnila: 

' ^1 i  ste zverine ali k a j ! "  
"Dihur j e  malo posedel na klo­

pi pri peči, ko pa j e  odhajal, 
se ni poslovil od sina, temveč j e  
za hip obstal med vrati in hlast­
no, skora j  proseče rekel: 

"Ne zmerjajte ga, ker tega 
ne prenese! . . . "  

Vsa  izba j e  vedela, k a j  to po­
meni, in j e  molčala. 

Od tistih dob j e  mladega Di-
hurčka metala brožjast. 

2 
Ker j e  bil najstarejši, j e  baj­

t a  pripadla njemu, dasi j e  bil 
božjasten. Izmed bratov ni ho­
tel nobeden zapustiti rudnika, 

Z A  ZANESLJIVO ZAVAROVALNINO 
p r o t i  O G N J U — N E V I H T A M — A V T O  POŠKODBAM, 

ITD., pok l ič i te  

J O H N  R O Ž A N C E  
15216 L U C K N O W  A V E N U E  

K E n m o r e  3662 
P R O D A J A L E C  ZEMLJIŠČ IN Z A V A R O V A L N I N E  

NORWOOD THEATRE, E. 62 St. Clair 

C|l-i o s E D 
TO PERMIT OUR CREWS OF MEN TO COMPLETE 

REMODELING OPERATIONS 

Grand Opening, Wednesday 6:00 p. m. 
T H E  N E W  NORWOOD T H E A T R E  COMPLETELY 

REMODELED A N D  R E  D E C O R A T E D  
N e w  Bodiform Upholstered Seats—New Ladies' and Men's Lounges 
Now Damask a n d  Tapestry Walls — New Gorgeous Carpeting 
New Gorgeous Lighting COME AND BE SURPRISED! 

Češ da nista radovedna na di-
hui'sko lakoto. Pri bajt i  j e  na­
šel pet ovac, tri koze, kravo in 
dveletnega j u n c a  t e r  petsto 
kron dolga, cenjena pa j e  bila 
baj ta  na tisoč kron. 

Oženil se j e  pri bajti  na-Ko-
meljnu. Ko j e  mlada Dihurka 
prišla z materjo na ogled, j e  
Dihur pri razkazovanju svoje­
g a  imetja vzdihoval zaradi mo-
kratnega sveta. Toda obe, mati 
in hči, sta ob pogledu na števil­
ne vrelce naravnost žareli. 

"Že samo to j e  velika milost, 
da jd voda pri hiši!" s ta  rekli. 

Pri njih doma ni bilo na vsem 
gruntu studenca, suša j e  bila 
njihov največji sovražnik. Za­
to se j e  pri bajt i  rekalo p r i  
Sušniku. 

" S u š a  vzame človeku k o s  
kruha, moča pa d v a ! "  

Vendar j e  to rekla prvič in 
zadnjič, zakaj  takoj  nato je Di­
hur ja  vrgla božjast in ga  še ni 
nikoli tako zdelala kakor ta­
krat. 

Že ob prevzemu bajte j e  de­
jal sosed: 

"Prodaj  bajto meni, k a j  boš 
obdeloval to rdečo lakoto!" 

Toda Dihur, ki j e  bil do grla 
sit hlapčevskih služb, si j e  pred­
stavljal na bajti neodvisno živ­
ljenje, zato mu j e  odgovoril; 

"Boš videl, k a j  bom iz bajte 
napravil." 

Po njegovem mnenju j e  bilo 
treba svet samo osušiti. Z ženo 
sta" strastno začela kopati dra­
ge, toda v desetih letih nista 
osušila niti pedi zemlje, njivo 
na "zapahu" sta morala zaradi 
številnih ' požiravnikov opustiti 
in tako sta bila ob biren poset-
ve. 

Kmalu, ko j e  prevzel bajto, 
se j e  pri far i  ustanovila kmetij­
ska podružnica. Dihur j e  šel na 
predavanje. Govornik j e  razla­
gal, kako se morajo travniki 
osuševati in j e  priporočal umet­
na! gnojila. Vsi  so se čudili, ko 
j e  Dihur prihodnje nedelje pri­
nesel goldinar in se vpisal. Na­
to j e  čakal. 

Jeseni so začeli razkopavati 
Jaromilovo močvirje v dolini; 
prekrižali so g a  s kanali, polo­
žili cevi in naslednje spomladi 
j e  zrastla trava do pasu. To se  
j e  zgodilo z deželno podporo. 
Dihur se  j e  večkrat plazil tam 
okrog in si na tihem ogledoval 
dela. Nato je  plačeval udnino še 
dve leti, tret je  leto pa je,dejal:  

"Jaz bi ,tudi rad osušil zem­
l j o ! "  

"Ali misliš goro navrtati !"  
so se muzali odborniki. 

Po tem odgovoru j e  postal 
Dihur mahoma ves zaripel v 
obraz. 

Odborniki so se bali, da bi g a  
vpričo njih vrgla božjast zato 
so šli na komisijo. 

Po ogledu j e  zastopnik dežel­
ne vlade izjavil: 

"Jaz bi to mokrotiio g r b o  
zasadil z lesom, kar  zraste, pa 

i 

£n:..u3ca 

Izvrstna  p r i l i k a  
40 akrov; 8 mi l j  južnp od Public 

Square. Polna cena $7,900. 

A T  8249 

BRECKSVILLE — Velika hiša; 
solnčna soba, obednica, družabna 
soba; velika kuhinja, kopalnica in 
spalnica na 1. nadst.; 4 spalnice in 
shrambe za obleko na 2. nadst. Na 
zelo lepem mestu. Za podrobnosti 
pokličite Brecksville 7164 ali  LO 
5464. 

Nova hiša Colonial vrste  na 19040 
Raymond Blvd., prva  cesta severno 
od Libby Rd. in Lee Rd. 6 velikih 
sob, kuhinja z velikimi shrambami, 
3 vel ike spalnice ter  vel ike shram­
be za obleko. Insulacija, plinska 
gorkota. Odprto 2. do 6. v nedeljo. 

W A  2130 

N o v  l esen  b u n g a l o w  
blizu Ridge —Memphis. 4 sobe, 

kopalnica, gorkota na plin; lota 
40x120. Takoj  $3,500. Blizu trans-
portacije. Se lahko takoj  vselite. 

WI 0043 

EAST BLVD.—Moderna hiša za 1 
druž., 7 sob; beneški zastori; " t i le"  
kopalnica; posebna soba za otroke; 
fornez na plin; proda se tudi nekaj  
pohištva; blizu šol,, busov in trgo­
vin. Lastnik odhaja izven mesta. 

DI 5954 

zraste. Osušiti pa se zemlja ne 
da, škoda slehernega denarja." 

To j e  Dihurja hudo poparilo, 
toda iž kmetijske družbe ni iz­
stopil. Imel j e  še upanje. Tisto 
leto so dvema trdnima kmeto­
ma z deželno podporo obokali 
hleve, nekemu drugemu pa so 
sezidali moderen svinjak. Di­
hurjev hlev j e  bil lesen in na 
južni strani se j e  stena že sum­
ljivo grbala, da jo  j e  moral 
podpirati. Ko se j e  tudi on ja­
vil, so se odborniki jezili, češ 
zakaj  se jav l ja  tako pozno, ko 
j e  pravkar zmanjkalo kreditov 
in bog ve, k d a j  bodo spet po­
trebna sredstva na razpolago. 

(Dalje 'prihodnjič) 

V "Enakopravnosti" dobite 
vedno sveSe dnevne novice o do­
godkih po svetu in doma! 

Razno 

Išče se  3 a l i  v e č  
sob, opremljene ali neopremlje-

ne, na zapadni strani; za 2 odrasli 
osebi in otroka starega 3 leta. Pla­
čamo do $40 mesečno. Imamo naj­
boljša spričevala. — A T  3744. 

D v o j i c a  s r e d n j i h  l e t  
brez otrok dobi stanovanje z 

starejšim moškim. Za podrobnosti 
pokličite 

K E  3193 

V A Š I  Č E V L J I  
BODO ZGLEDALI KOT NOVI. 

ako j i h  oddaste v popravilo zane­
s l j i vemu  čevl jar ju,  k i  vedno izvrši 
prvovrstno delo. 

Frank Marzlikar 
16131 ST. CLAIR A V E .  

J O H N  ZULICH INSURANCE 
A G E N C Y  

18115 Nef f  Rd.. I V  4221 
Se priporočamo rojakom  za 

naklonjenost za vsakovrstno za 
varovalnino. 

J U G O S L O V A N S K E  
POŠTNE Z N A M K E  

• dobite pri  
AUGUST KOLLANDEH 

6419 St. Clair A v e .  
Cleveland 3, Ohio 

V e t e r a n  i n  žena, 
ki  bo kmalu postala mati, iščeta 

3 ali 4 sobe, ker  bosta iztirana iz 
sedanjega stanovanja. Pokličite 

S W  9035 

2 b i v š a  v o j a k a  
^ 4 odrasle osebe, vse zaposlene, 
iščejo stanovanje s 3 ali 6 šotami 
za takoj. Pokličite 

P R  2140, Ext .  6 

D v o j i c a  z o trokom 
želi dobiti v najem stanovanje s 

4-6 sobami. Mirna in poštena dru­
žina. Kdor ima za oddati, n a j  bla­
govoli pokliče 

E N  2628 

H A R M O N I K E  
v s e h  v r s t  s l o v e n s k e  in  n e m š k e  

t e r  k r o m a t i č n e  a l i  k l a v i r s k e  

i z d e l u j e m  i n  p o p r a v l j a m  
p o  ̂ e r n i h  cenah  

V S E  D E L O  J E  J A M Č E N O  
S e  p r i p o r o č a m  

A N T O N  BOHTE 
R.  D.  2, C l y m e r ,  Pa.  

ŽENE IN DEKLETA! 
Nabavite si nov klobuk za praz­

nike že sedaj!  Na željo vam nare­
dim klobuk po meri in vašemu 
okusu. Delo j e  lično in cene so 
zmerne. Se priporočam za obisk, 
ker imam lepo izbero vsakovrst­
nih klobukov. 

MILDRED ADAMIČ 
22812 NICHOLAS A V E . ,  

I V  2938 

L E P A  HIŠA 
blizu Grovewood Ave.  in E. 167 

St. Nenavadno dobro zgrajena za 
2 družini; 4 vel ike sobe spodaj, 4 
zgoraj; ena spalnica na 3. nadst. 
Toplota na vročo vodo. Velika in 
visoka klet, cementiran dovoz, ga­
raža za dva avta. Cena zmerna. 

Blizu Blvd. in E. 185 St.—6 veli­
kih sob, zidan dom; imate ugodno'-
sti ob jezeru. Zelo dobro ohranjen 
prostor. Garaža. Sprejme se pri­
merno ponudbo. 

J. KNIFIC 
820 E. 185 ST. 

I V  7540 K E  0288 

Dela za ženske 

Ženska z a  h i šna  oprav i la  
če želi tudi za pranje; nič kuhe; 

mora ostati preko noči. Tedenska 
plača. 

S K  4394 

Hišna oprav i la  
Izurjena ženska z priporočilom 

dobi dobro službo v prijaznem do­
mu; blizu busa; dobra plača. Mora 
ostati preko noči in mora rada 
•meti otroke. 

F A  5024 

F i l e  k l e r k i n j a  
za polni čas; plača od ure; dobra 

služba za zanesljivo dekle. 
MIDDLE ATLANTIC 
TRANSPORTATION 
2601 St. Clair A v e .  

Ženska za  splošna h išna  de la  
in za pomagati pri kuhi. Da bi  

ostala preko noči. Ima lastno sobo 
in kopalnico. $20. (Shaker Heights 
okolica). 

WE 4161 

Dekleta i n  ženske  za 

ASSEMBLY 
lahko delo, in delo za operatorice 

na strojih. 
18-30 let starosti — 1. in 2. š i f t  

Plača od ure — 40-urni tednik 

HAN-KOR. INC. 
5005 Eucl id,  (soba 318) 

$30 za začetek 
' DEKLETA IN ŽENSKE ZA 

POLNI ČAS s 
K a š i r k e  i n  mesarice 

PICK-N-PAY 
SUPER M A R K E T S  

1833 Coventry Rd. 
3939 Lee Rd. 
4253 Fulton 
1409 Hayden 
12900 Miles 

625 E. 185th 
14814 St. Clair 
12433 Superior 
12402 St. Clair 

Prednost imajo izurjene delavke, 
toda izučimo. 

Tedenska plača. 
Zglasite se na 505 WOODLAND 

AVE.  ali  pokličite CH 5430 

Razno 
GODEC N A  HARMONIKE 

(SLOVENEC) 
j e  na razpolago za vsakovrstne 

priredbe. Harmonike s f t ,  opremlje­
ne z električnim *zvo6iifeoiT\. ? a  
podrobnosti pokličite n 

I V  8519 

D v o j i c a  s r e d n j i h  l e t  
in zanesljiva, išče 4-5 sob, ne 

opremljene, žel i  dobiti do 1. jan 
Pokličite in vam povrnemo stroške, 

Bedford 977 M 

PIJANČEVANJE? 
Prenehajte hrepeniti po pijači; 

tajna raba INNEBRIN. 
KREJCI DRUG 

2601 Lorain 
MA 8557 

Varno, efektivno. Pokličite ali 
pišite. 

Veteran,  žena  i n  otrok 

nujno potrebujejo stanovanje s 
3-4-5 sobami. Imajo dobra priporo­
čila. 

C E 8650 

E k s e k u t i v n i  u r a d n i k  
išče stanovanje s 5 ali  6 sobami; 

3 spalnice; za eno družino hišo ali 
apartment. Na Cleveland Heights 
ali vzhodni strani mesta. , 

GL 4312 
LASTNIK DOBREGA PODJETJA 

in žena želita dobiti v najem hišo 
za eno družino ali apartment v pri­
jaznem k r a j u  na vzhodni ali  zapa­
dni strani mesta. Sprejme se tudi 
stanovanje v predmestju. Imata 
najboljša priporočila. CE 3908 ali  
MA 0986. 

Dela za ženske 

F a n c y  C a n d y  Packers  
IZURJENE DELAVKE. 

PLAČA OD URE. 

F a n n y  F a r m e r  C a n d y  Shop  
1 1923 E. 19 ST. 

Mlada ženska 
za delo v oddelku za zgotovlje-

nje  aluminijskih vlitih delov. Pla-
5a od ure. Stalno. 

A l u m i n u m  Specialties Co. 
3483 W. 140 St. 

2 ŽENSKI 
za lahko tovarniško delo v papirnici 
za izdelovanje papirnatih zabojev. 
Zglasite se osebno. . 

Northern  Container Inc. 
3995 JENNINGS RD. 

Ženska s r e d n j i h  l e t  
za delo v obodnici. Izvrstne de­

lovne razmere. Dobi sobo, hrano 
in plačo. 

1801 Chestnut  Hi l ls  D r i v e  
CE 2294 

Operatorice š i v a l n i h  s t r o j e v  
Za delo na ženskih suknjah in 

suits. Plača od ure za začetek. 
2. nadst. • 

F e l l e n b a u m ' s  
SIO Frankfort A v e .  vogal W. 6th St. 

Službo  d o b i  
ženska za splošna hišna opravila, 

in za pomagati materi z otroci. Mo­
ra ostati preko noči. Izvrsten kra j .  

WE 5742 

Dela za moške 

K u r j a č  — l icencirah 
Prednost imata mož in žena, za 

delo delni čas. Imata tudi stano­
v a n j e  s 4 sobami. 

K i e f e r ' s  T a v e r n  
2519 DETROIT A V E .  

Layer-Out' 
IZURJEN NA STEEL PLATE DE­

LU; PLAČA OD URE. 
471/2 UR TEDENSKO. 

Colonial  Iron  W o r k s  
17643 ST. CLAIR AVE.  

Polishers & B u f f e r s  
PLAČA OD URE IN KOMADA. 

H. & S. Metal Pol i sh ing  Co. 
4023 FULTON COURT 

Dekorator pec iva  
Podnevno delo; unijska plača 

mora imeti izkušnjo. Zglasite se 
med 10. in 12. 

Rosen Bakery  
2221 MOORE AVE., 

(W. 24 & Lorain)!: 

Išče se  pometača 
MQRA BITI ZANESLJIV DELA­

VEC. PLAČA OD URE. 
Za delo od 4. do 12. 

E X  2626 

MOŠKI IN ŽENSKE 
Al i  imate tri  ure na razpolago? 

Vi si lahko zaslužite povprečno $5 
na dan za tri  ure dela, z demonstri-
ranjem J .  R. Watkins produktov. 
Lahko delate polni ali delni čas. 
Provizija. Mr. Grisamer, 9613 Deni-
son, od 9. do 12. dop. 

POLISHERS & BUFFERS 
DOBRA PLAČA OD URE 

IN KOMADA. 

A D V A N C E  P L A T I N G  CO. 
1947 W. 28 ST. 

Melal  Pattern  Makers 
Dobre delovne razmere. 

Dobra plača od ure. 
5-dnevni tednik; izurjeni. 
L a k e  C i t y  Malleable  

5000 LAKESIDE 

Z a n e s l j i v i  zastopnik  za  
poznano tovarno želi dobiti ne-

oprernljeno stanovanje s 2 ali 3 
spalnicami; bo vzdržaval in skrbel  
kot za svojo hišo; ima izvrstna pri­
poročila. 

MU 4504 

H a r m o n i k e  
nove in rabljene; junior ženske 

in profesionalne vrste. Ekskluzivni 
Ranco modeli. 

August  LeVanti Home Studio 
3201 W. 97 St. WO 2242 

Odprto ob večerih in nedeljah 

N a p r o d a j  j e  
Magic Chei peč za kuhinjo. Ima 

vrh  kot miza. V zelp dobrem sta­
nju.  Cena samo $30. Pokličite 

I V  0957 

KUH—Mora biti popolnoma izur­
jen za delo v eni izmed najf inejših 
restavracij  v Pittsburghu; mora biti 
zmožen kuhati jedila po Kosher 
načinu in prevzeti oskrbo cele ku­
hinje. Najviš ja  plača za pravo ose-

iJO. Pokličite Emerson 9920, Pitts­
burgh, Pa. 

Noč n i  k u r j a č  
Licenciran; 6-dnevni tednik; 8 

ur ,na  dan; za samo neka j  ali  v s e  
oskrbovanje; tedenska plača. Pokli­
čite v ponedeljek za intervuj  

RAINBOW HOSPITAL 
EV 4280 

Mlad m o š k i  
STALNO DELO Z DOBRO 

BODOČNOSTJO. 
TEDENSKA PLAČA. 

15025 Detroit  A v e .  
Singer  S e w i n g  Center  

L a t h e  d e l a v e c  
TURkET LATHE OPERATOR. 

PONOČNI ŠIFT. 
PLAČA OD URE. STALNO. 
Royal  Machine & Tool  Co. 

700 E. 163 St. 

Dela za moške 
Snažilci  o k e n  

STALNO DELO; DOBRA PLAČA 
OD URE. 

T h e  Prospect W i n d o w  
Cleaning  Co. 

1107 Bolivar Rd., CH 6991 

P u n c h  Press operator j i  
IZURJENI. 2. ŠIFT; PLAČA OD 

URE. 40 UR TEDENSKO. 

Cleve land  Pressed Steel  
3860 E. 91st St. 

V a j e n c i  
za assembly delo pri strojih. Pod-

nevni šift; plača od ure; 40 ur  
tedensko. 

Cleve land  Pressed Steel  
3860 E. 9Ist St. 

L a t h e  de lavc i  
Prednost imajo izurjeni n\o5ki. 

Podnevni šift; plača od ure; 40 u r  
tedensko. 

Cleve land  Pressed Steel  
3860 E. 91st St. 

N u t  P u n c h  operator 
večerno delo; mora biti znan dela 

na Waterbury cold put strojih. Pla­
ča od ure. 

WASMER BOLT & SCREW CO. 
13000 Athens Ave., Lakewood 

Mesar 
za rezanje mesa; mora biti prvo­

vrsten; in za prodajanje; tedenska 
plača, stalno delo. 

T h o m a s  Market 
12333 Superior 

BAND SAW 
OPERATOR 

Visoka  plača od ure .  
Stalno delo. 

John Harsch Bronze 
& Foundry 

12502 B E R E A  RD.  

Mizarji in bench . 
delavci 

45 u r  tedensko;  $1.50 n a  uro;  
p o l e g  n a d u r n o  d!eTd. 

Vprašaj te  za Mr. Davidson. 

ROWE & GILES LUMBER 
& M I L L W O R K  CO. 

Chagr in  Fal ls,  O. 

Band Sawyer 
all  Shaper  delavec; prednost  
i m a  izur jer^delavec,  toda n i  
nujno.  Dobra plača od ure.  

Stalno. 

THE T A Y L O R  CHAIR CO. 
Bedford,  Ohio 

Spindle 
C A R V E R  

i zur jen  za delo p r i  mizi  a l i  
n a  opremi za  urade.  

Dobra plača od ure;  stalno. 

THE T A Y L O R  CHAIR CO. 
* Bedford,  Ohio. 

Preizkuše­
valci 

S l u ž b e  i m a m o  n a  razpolago 
v n a š e m u  o d d e l k u  z a  

PREIZKUŠNJE 
L A Y - O U T  D E L A V C E  N A  

K O V I N I  
K L E P A R J E  IN FINIŠERJE 

i n  za  razna  d r u g a  de la  v 
o d d e l k u  z a  vzorce  

G.M.C. T R U C K  & COACH 
DIV.  

General Motors 
Corp. 

660 SO. B L V D .  
PONTIAC, MICH. 


